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První dějství 
Scéna představuje luxusní jednolůžkový pokoj na soukromé klinice nebo jiném nemocničním zařízení pro privilegované. Uprostřed je kovová postel s elektricky nastavitelným opěradlem, za ním je aparatura, její diody stále blikají. Bokem stojí jiný přístroj, o němž však nevíme, k čemu slouží, kromě toho, že každých patnáct vteřin pípne. Nad postelí jsou připevněny dvě kapačky a ze stěny vede hadička s kyslíkem. V prvním plánu je velký televizor visící na ramenu upevněném na stropě, ovšem k divákům je otočen zády. Na pravé straně jsou dveře, pravděpodobně do koupelny. V pokoji jsou ještě dvě bytelná křesla a navíc stolek s tácem, na kterém jsou lahve s nápoji. V hloubi scény na levé straně jsou prosklené dveře do pokoje, přes které je možné vidět část chodby s automatem na kávu.

Do pokoje vpadne z chodby udýchaný muž, Zikmund (44 let). Je oblečen do poněkud větších trenýrek, patřících k nějakému dresu a do velké košile (nebo pyžama)? Zikmund za sebou zavírá dveře a rozhlíží se po pokoji. Za chvilku těžce oddychujíc se svalí do křesla. Podívá se před sebe tupým zrakem, jako by se díval na tácek. Pak mechanicky sáhne po lahvi Coca-coly. Otevírá ji a nalévá si obsah do skleničky.

Ve stejné chvíli se na chodbě objeví Vincent (70 let) – důstojný muž v brýlích. Má na sobě elegantní župan, oblečený přes elegantní pyžamo. Pod paží drží noviny, v druhé ruce má kávový šálek. Zastaví se před automatem, postaví do něho šálek, vhazuje minci a zvolí žádaný nápoj. Zikmund a Vincent na sebe nevidí a díky proskleným dveřím se ani neslyší. Zikmund ve stejné chvíli spatří na stolku dřevěnou bedničku. Po chvíli překvapeně nachází v bedýnce miniaturní lahvičky s tvrdým alkoholem. Právě v té chvíli vchází Vincent s šálkem kávy do pokoje. Zikmund vstane z křesla.
Zikmund:
A sakra! Ty jsi mě ale vylekal!… (Po chvíli.) Žiješ?!!

Vincent:
Žiju.

Zikmund:
(Náhle vztekle.) Tak ty si z nás, sakra, děláš prdel?!

Vincent:
Já, že si dělám prdel?


Zikmund:
No jasně, že jo! Tak já sem letím jako lehce splašený debil, myslím, že už tě živého nikdy neuvidím! A ty si tu popíjíš kafíčko jako v nějakém fitku. To je prdel!

Vincent:
To je prdel???

Zikmund:
Dostal jsi echolálii? Měl jsi přece infarkt?!

Vincent:
Echolálii?

Zikmund:
Tak už toho, sakra, nech!

Vincent:
Byl bys raději, kdybych dostal infarkt?

Zikmund:
Ne, jsem rád, že to byl falešný poplach. Jsem rád z celého srdce. Ale to se přece nedělá.

Vincent:
Já za to nemůžu…

Zikmund:
A já za to můžu? Kdo řekl matce, že jsi dostal infarkt?!

Vincent:
Doktoři…

Zikmund:
Doktoři zavolali jí a ona zavolala mně. Že je to s tebou zlé.

Vincent:
Až tak!?… Jenom jsem nemohl popadnout dech…

Zikmund:
Ztratil jsi vědomí a zhroutil ses na chodníku.

Vincent:
Jenom jsem nemohl popadnout dech.

Zikmund:
Odvezla tě záchranka!

Vincent:
Báli se, aby to nebyl infarkt nebo mrtvice. Matka vždycky přehání. Znáš ji. Byl to jenom slabý záchvat…

Vincent se na Zikmunda pozorně podívá.

Vincent:
A co ty? Jak to, že jsi v pyžamu?

Zikmund:
To není pyžamo. Záchranář mi půjčil oblečení.

Vincent:
Záchranář ti půjčil oblečení??

Zikmund:
Na bazénu. Dostal jsem telefonát, že jsi dostal infarkt, v šatně na bazénu.  

Vincent:
Nebyl jsem na žádném bazénu!
Zikmund:
Já jsem tu informaci dostal na bazénu. V šatně. Že jsi dostal infarkt!

Vincent:
Nedostal jsem infarkt.

Zikmund:
Chytil jsem nervy a při odemykání skříňky s oblečením se mi zlomil klíč v zámku. Zůstal jsem jenom v plavkách. Ten chlap mi dal to, co měl zrovna po ruce.
Vincent:
Chlap??

Zikmund:
No, ten záchranář!…
Vincent:
A nebylo by jednodušší vypáčit dveře?

Zikmund:
To nejde. Nedávno je vyměnili za kovové.

Vincent:
Na Čapkárně?

Zikmund:
Ano… proč…

Vincent:
A to neměli náhradní klíče?

Zikmund:
Neměli. Tak jsem vyběhl tak, jak jsem byl. Myslel jsem, že už bude pozdě.
Vincent se na Zikmunda s něhou podívá. Pak přistoupí, postaví šálek s kávou na stolek a

Zikmunda obejme.

Vincent:
Tak ty ses o mě bál…

Zikmund:
A co sis asi tak myslel!? Koneckonců jsi pořád ještě můj táta.

Vincent:
A ty zase… můj syn.

Chvíli mlčky stojí.

Zikmund:
A co bude s tvými narozeninami?

Vincent:
(Náhle vyděšeně.) S jakými?

Zikmund:
Přece s tvými?!

Vincent:
A co s nimi má být?

Zikmund:
Jak to, co?! Máme tu oslavu zrušit?…
Vincent:
Tak asi ano…

Zikmund:
Ale Beáta už na tom plnou parou dělá!

Vincent:
Hm… (Za chvilku.) Musím se jít vyčůrat.

Vincent zmizí za dveřmi toalety. Zikmund chvilku přemýšlí. Pak sáhne do dřevěné skříňky na

stolku, vytáhne malou lahvičku whisky a hodí její obsah do sebe. Sotva polkne, přichází do

pokoje Anna (35 let). Bez jakýchkoliv pochybností je lékařkou. Přinejmenším má bílý plášť,

stetoskop na hrdle – dělá takový dojem. Okamžitě skočí na Zikmunda a vyráží mu lahvičku

z ruky. 

Anna:
Zbláznil jste se!???

Zikmund:
Moment! Co to děláte…?!

Anna:
Zachránila jsem vám život!

Zikmund:
Tak to nebyla whisky?

Anna:
Mluvte se mnou vážně, ano?

Zikmund:
Mluvím smrtelně vážně.

Anna se podívá do chorobopisu, který se nachází na pelesti postele. Zadívá se do něj.

Anna:
Tak s takovou diagnózou saháte po alkoholu?

Zikmund:
To není moje diagnóza!

Anna:
Nedělejte ze sebe hlupáka, pane… (Podívá se na chorobopis.) pane Vincente. Máte skoro ucpané cévy a vy…

Zikmund:
Nejsem Vincent.

Anna:
Ach tak… (Ještě jednou se podívá do chorobopisu.) Samozřejmě. Na sedmdesát nevypadáte. (Pozorně čte.) Vincent Láska?… Přímo sám Vincent Láska?

Zikmund:
Ano, to je on.
Anna:
Takže to nejste vy.

Zikmund:
Ne, už jsem vám to přece říkal.

Anna:
A kdo tedy jste?

Zikmund:
Jsem jeho syn.

(Anna se pozorně podívá na Zikmundovo oblečení.)

Anna:
A proč tu sedíte v pyžamu?

Zikmund:
To není pyžamo. Záchranář mi půjčil oblečení.

Anna:
Záchranář ze sanitky? 

Zikmund:
Ne ze sanitky. Plavčík z bazénu! Dostal jsem zprávu, že táta dostal infarkt, v šatně na bazénu.

Anna:
Váš otec dostal infarkt v šatně na bazénu?

Zikmund:
(Velmi se přemáhá, aby zůstal klidný.) Dostal jsem zprávu, na bazénu, v šatně, že otec dostal infarkt. Chytl jsem nervy, a tak se mi v zámku od mé skříňky zlomil klíč. Zůstal jsem jenom v plavkách. A ten chlap mi dal všechno, co měl po ruce. 

Anna:
Chlap?

Zikmund:
Záchranář, plavčík!…

Anna:
A nebylo by jednodušší vypáčit dveře?

Zikmund:
Nešlo to.

Anna:
A rezervní klíč?

Zikmund:
… Neměli!

Anna:

Aha…

Zikmund:
Vyletěl jsem, jak jsem byl. Bál jsem se, že přijdu pozdě.

Právě v té chvíli je slyšet spláchnutí a z toalety vychází Vincent.

Zikmund:
To je můj otec.

Vincent se pozorně podívá na Annu. Je vidět, že se mu líbí.

Anna:

Dobrý den. Jsem doktorka Majerová. Těší mě, že vás poznávám.

Vincent:
(Koketně.) Potěšení je na mé straně. Líbíte se mi mnohem víc, než ten doktor, který mě přijímal. 
Anna:
Pan doktor Velecký musel náhle odjet. 

Vincent:
Jaká šťastná náhoda.

Anna:
Tím si nejsem tak jistá. Je to vynikající lékař.

Vincent:
Jenomže má vousy.

Anna:
(Podívá se do chorobopisu.) Jak vidím, měl jste nehodu.

Vincent:
Jenom jsem nemohl popadnout dech…

Zikmund:
No právě… Táta si nikdy na nic nestěžoval. A najednou…

Anna:
Takoví jsou nejhorší. My nemáme rádi pacienty, kteří si na nic nestěžují.

Vincent:
Ne? A já jsem si myslel, že mě propustíte!

Anna:
Pacienty, kteří si stěžují, taky nemáme rádi.

Vincent:
Tak jaké pacienty máte rádi?

Anna:
Nemocné, kteří nepředstírají, že nejsou nemocní.

Vincent:
Myslím, že bez fňukání musíte vědět, co nám schází. Myslím, že fňukání vám leze na nervy.

Anna:
Jenomže preferujeme to, aby nám pacienti bez váhání sdělili to, co je trápí.

Vincent:
V takovém případě se cítíte více potřební?
Anna:
V takovém případě můžeme být pacientům lépe prospěšní.

Zikmund:
Nerozumím?

Anna:
Někdy se tváří tak, že nás jejich výraz může zmýlit.  (Vincentovi.) Objednala jsem vás na Dopplera.

Vincent:
Ježíšmarjá!? Na co? 

Anna:
To je druh ultrazvukového vyšetření. Stěžoval jste si na nohy.

Vincent:
Na nohy?

Anna:
Tvrdil jste, že nemůžete chodit…

Vincent:
Kdy to bylo?

Anna:
Před půl hodinou.

Vincent:
A jo! A musí to být, ten Dreyfus?

Anna:
Doppler? Ano. Je vám sedmdesát. Nesmíte se svým zdravím hazardovat.

Vincent:
Hm. A je to něco vážného?

Anna:
Naprosto rutinní vyšetření.

Zikmund:
Máma toho nadělala… (Vincentovi.) A kde vlastně je?

Vincent:
Už tu měla být. Slíbila mi, že mi sem přinese notebook a zápisníky.

Zikmund:
(Náhle vztekle.)  Máma ti měla přinést notebook??? A co se stalo s tou, s tou…

Anna:
Notebook? To není nejlepší nápad při vašem zdravotním stavu.

Vincent:
Jenomže já jsem spisovatel.

Anna:
Já vím. Dokonce velmi známý spisovatel. 
Vincent?
Velmi známý?? Milá paní doktorko!

Anna:
Prosím?

Vincent:
Především jsem velmi populárním spisovatelem. Četla jste „Nečum, nečum“?
Anna:
Ne.

Vincent:
Ne? (Nemile překvapený.) A „Zanedbané dítě“? 

Anna:
Taky ne.

Vincent:
No, ale… „Moderátora Ničemu“ jste přece musela číst…

Anna:
Žádnou vaši knihu jsem nikdy nečetla.

Vincent:
Ale proč?

Anna:
Jsou příliš populární. Nikdy nečtu knihy, které jsou příliš populární.

Vincent:
Ale… to je chyba. Populární knížky nás nutí, abychom sáhli i po jiných populárních knihách…

(Vytáhne zpod podušky knihu v tvrdé vazbě. Podává ji Anně.)

Vincent:
Na památku od autora. „Zanedbané dítě.“

Anna:
(Vypadá jako příjemně překvapená.) Á, děkuji! (Prohlíží si knihu, obrací ji k sobě zadní stranou obálky, na níž je velká Vincentova fotografie.) To jste vy?

Vincent:
Nepodobá se mi to?

Anna:
Jistá podoba by tu byla… trochu. Ale jste takový jiný…

Vincent:
Hezčí?

Zikmund:
Taky jsem mu říkal, aby tu fotografii nosil na tváři.

Vincent:
Můj syn mi mé úspěchy u žen vždycky záviděl. Dovolíte, abych vám tam napsal věnování? (Z kapsy županu vytáhne propisovačku.) Krásné doktorce Anně k začátku upřímného přátelství. Autor. (Rozmáchle se podepisuje a vrací knížku Anně.)
Anna:
Tak… děkuji. Možná, že si to přečtu… Někdy… na dovolené, až budu nemocná.

Zikmund:
(Vincentovi.) Tak poslouchej, letěl jsem až sem s jazykem na vestě, protože matka dělala takový povyk, že jsem si myslel, že už tě živého neuvidím! Tak nám tu teď nedělej besedu se spisovatelem!

Anna:
(Zikmundovi.) V případě tak oblíbeného spisovatele, kdyby se s ním stalo něco vážného, tak by to média věděla daleko dříve, než vy.

Zikmund:
Ano? Takže vy informujete média dříve, než vlastní rodinu? 

Anna:
My? Ne. Ale soukromé stanice za takové senzační informace platí závratné sumy a vždycky se najde někdo, kdo tu zprávu vynese. 

Zikmund:
Rozhlasové stanice? 

Anna:
I televizní.

Vincent:
Jak je něco takového možné?

Anna:
Moje kamarádka, dcera známé zpěvačky, se o smrti své matky dozvěděla z titulků v televizi.

Vincent:
Z čeho že to?

Anna:
Vždycky, když se děje něco mimořádného, pouštějí dole na obrazovce takový žlutý pásek s informacemi, že vláda zase ztratila popularitu nebo se s ní zřítilo letadlo a že naši hokejisté vypadli v osmifinále nebo že všechny naše tenistky již opět vypadly v prvním kole grandslamového turnaje…  

Zikmund:
Ale to je asi, jak se mi zdá… dost neetické a hnusné!?

Anna:
Lékaři ještě ani neskončili resuscitaci. Když zvedl ošetřující lékař telefon, aby jí zatelefonoval, tak už o tom věděla celá země. 
Vincent:
Tak rychle?

Anna:
Během osmi minut.

Zikmund:
A nestydíte se?

Anna:
Já ne, ale musel to vynést někdo z pomocného personálu.

Zikmund:
(Ironicky.) Samozřejmě, že vy ne!… To přece vždycky volá pacient: „Za malou chvíli umřu, tak to rychle dejte do zpráv!“ 

Anna:
Ale jiní pacienti mají oči široce rozevřené a uši našpicované. Všechno vidí a slyší.

Zikmund:
Především myslí na peníze.

Anna:
Tak to dneska chodí.

Vincent:
A kolik se platí za takovou exkluzívní informaci?

Anna:
Přesně to nevím. Ale něco mezi šesti až dvanácti tisíci.

Vincent:
Jenom?

Anna:
Záleží, jak je ta informace významná. (Vincentovi.) Zajistím vám převoz. 

Vincent:
Proč převoz??

Anna:
Abyste mohl jet na to vyšetření.

Vincent:
Na jaké?

Anna:
Už jsem vám to přece vysvětlovala. Na ultrazvuk.

Vincent:
To už jsem slyšel. Ale chtěl bych o tom vědět něco víc. Vysvětlete mi to jako malému dítěti.

Anna:
Chceme zjistit, zda ve vašem krevním oběhu nejsou nějaké anomálie. 

Vincent:
Anomálie?

Anna:
Méně průchodné cévy a tak podobně.

Vincent:
A pokud to zjistíte, tak co bude potom?

Anna:
Tak budeme vědět, jak vás máme léčit.

Vincent:
Aha. A bude to bolet?

Anna:
Bolet?

Vincent:
Trpím alergií na bolest.

Anna:
Vyšetření je neinvazivní a bezbolestné.

Vincent:
Aha.

Anna:
Tak dobře. Jdu pro vozík.

Vincent:
Tak o tom nemůže být ani řeč! Půjdu sám.

Anna:
Nanejvýš tak na chodbu. Pak už pojedete na vozíku.

Vincent:
Ale proč? Nejsem přece ochrnutý!

Anna:

Takové jsou předpisy… Co kdyby se vám najednou udělalo špatně a upadl jste na schodech?

Vincent:
Mám jít s vámi?

Anna:
Žertujete?

Anna pokyne Vincentovi rukou, aby zamířil ke dveřím. Vincent ji jako gentleman chce pustit

jako první, ale Anna jej popadne za ruku a vyprovází jej z pokoje. Když odejdou, Zikmund si

sedne na postel. Najednou na něco narazí. Zpod podušky vytáhne nějaký pytlík na řetízku.

Vypadá to, jako škapulíř. Chvíli se zarazí. Pak se podívá na to, co je v něm ukryto. Vytahuje

pramínek světlých vlasů. Chvíli jej zkoumá. Pak vlasy opět vrátí na původní místo. Opět
najde něco jiného. Vytáhne zpod podušky mobilní telefon. Vytáčí číslo.
Zikmund:
Haló! To je Beáta? Beáto!… Tak moment!… Počkej! Ne!… Neříkej: tatínku, já mám takovou radost, protože já nejsem tatínek! To jsem já!… Ano… Já vím, že jsou naše hlasy velmi podobné. Je mi jasné, že jsi mě považovala za tátu, protože volám z jeho telefonu! … Všechno je v pořádku! Volala ti taky?… Aha. No, je v nemocnici, ale byl to jenom falešný poplach… Jsem tu taky… Vedle jeho postele… Teď ti ho dát nemůžu, protože ho odvezli na vyšetření… A není to jedno? Lékařské vyšetření! Na nějakého Dopplera, nebo co… Prostě je to takové vyšetření… Hm… Hm… Hm…

Ve chvíli, kdy Zikmund telefonuje, objeví se nepozorovaně v otevřených dveřích blondýnka

Jahůdka, asi 25 let. Dívá se na telefonujícího Zikmunda, který k ní stojí zády. Jahůdka chvíli

váhá, zda má vejít do pokoje. Naslouchá telefonickému rozhovoru. 

Zikmund:
(Do telefonu.) Mám na tebe takovou prosbu…. Mohla bys mi přivézt… Já vím, že připravuješ tu oslavu!… Ale počkej… Ano! Ano! Všechno je jenom na tobě, jako vždycky, já vím… Ale poslouchej mě aspoň chviličku! No tak pošli Xavera, aby mi přivezl nějaké kalhoty, košili a boty… Pro mě! Pro koho jiného?… Ano, prostě nějaké oblečení… Cože se stalo s tím, co jsem měl na sobě?… Nic se nestalo, jenom jsem dostal tu zprávu o tom, že měl táta infarkt, v šatně na bazénu!… Nedostal infarkt v šatně na bazénu! Jenom jsem dostal tu zprávu, že měl táta infarkt, v šatně na bazénu. Jak jsem se snažil rychle odemknout, tak se mi zámku té skříňky zlomil klíč. Zůstal jsem jenom v plavkách. Ten chlap mi dal všechno, co měl po ruce… No ten záchranář, plavčík!… Ne, to by nebylo lepší vypáčit dveře, protože ty dřevěné vyměnili za plechové!… Náhradní klíč neměli! Letěl jsem jako blázen… Bál jsem se, že už bude pozdě. Ať mi Xaver přinese nějakou košili, nejlépe tu modrou… Zrovna jsi ji hodila do prádla?! … Tak jakoukoliv… Ale… já nevím, jak to bude s tou oslavou… Táta tu není, zrovna mu dělají to vyšetření… Samozřejmě, hned ti dám vědět. Vypadá dobře. Na první pohled vypadá dobře… nevypadá špatně, ale přece jenom, je v nemocnici… Zeptám se doktorky, hned jak se vrátí… Tak ahoj! Líbám tě! Ahoj! Ahoj! 

Jahůdka spatří někoho na chodbě a tak vycouvá doleva. Za chvíli vchází do pokoje Gréta (65

let) Když spatří Zikmunda, rozpláče se. Zikmund k ní přiběhne a objímá ji.
Zikmund:
Tak už neplač… Neplač, mami!

Gréta:
Přišla jsem pozdě…?

Zikmund:
Proč?

Gréta:
Už ho odvezli?!

Zikmund:
Odvezli? Kam?

Gréta:
Do márnice!?

Zikmund:
Ale mami! Do jaké márnice?! Ty si tak libuješ v melodramatech! Vzali ho jenom na vyšetření… Všechno bude dobré…

Gréta:
Ano, ano… To je hrozné…

Zikmund pomáhá Grétě usednout.

Zikmund:
No tak, no tak… Všechno bude zase dobré… Podle toho, co jsem viděl, tak zase na tom tak špatně není… Až na to, že je v nemocnici…

Gréta:
Už jsem si zvykla na to, že nebyl celé dny doma… Ale tentokrát jsem se bála toho nejhoršího. A proto jsem tě prosila o pomoc…

Zikmund: 
Vzpomínám si. 

Gréta:
Když jsme se dohodli na tom, kde bude bydlet a s kým, tak se mi zdálo, že všechno bude jednodušší…

Zikmund:
Ještě před pár hodinami ti bylo líp…

Gréta:      
Ale když mi zavolali z nemocnice…
Gréta přestane plakat a chvíli si Zikmunda prohlíží.
Gréta:
Tobě taky přikázali, aby ses převlékl?

Zikmund:
Aby co?

Gréta:
Aby ses převlékl do pyžama.

Zikmund:
Ne, to je jenom taková náhoda… Právě, když jsi mi volala, byl jsem na bazénu… (Rozhodne se, že už jí to nebude vysvětlovat.) Pak ti to vysvětlím. Xaver mi už veze nějaké oblečení.

Gréta:
Xaver?? Ale proč?!

Zikmund:
Už jsem přece řekl, že ti to vysvětlím později. 

Gréta:
Později, později. Mluvíš stejně jako táta. Když jsem se na něco zeptala – tak mě vždycky odbyl. A tak to končí. 

Zikmund:
Byl jsem si zaplavat na bazénu. Klíš od skříňky se mi zlomil v zámku a záchranář mi dal svoje náhradní hadry.

Gréta:
Dobrý člověk.

Zikmund:
Dobrý. (Ukazuje velikost košile.) A taky pořádně udělaný. 

Gréta:
Jaký?

Zikmund:
No, je ho prostě dost.

Gréta se znovu rozpláče. Zikmund ji znepokojeně obejme. Sednou si na kraj postele.

Zikmund:
Co se ti zase stalo?

Gréta:
Je to pořád stejné. Prostě tvůj táta! Tolik let spolu nežijeme a já se o něho pořád bojím. 

Zikmund:
Teprve rok.

Gréta:
Co, rok?

Zikmund:
Teprve rok spolu nežijete.

Gréta:
Opravdu? A já jsem si myslela, že už to musí být nejméně šest let. Ale pořád se o něho bojím, zvláště teď, když slaví ty narozeniny…

Zikmund:
To přece nemusíš. To znamená, že si nemusíš o něho dělat starosti tak, jako dřív. Můžeš se o něho bát, ale už ne tolik, jako před tím… No, ale… to už není tvoje věc… když od tebe odešel.

Gréta:
Odešel, ale pořád se mnou bydlí.

Zikmund:
Ten si to dokáže zařídit.
Gréta:
To ani tak ne, ale na svou postel si už zvykl. Musí spát na levém boku, od té doby, co mu vyoperovali ten žlučník, potí se, sténá, no a ta jeho horní čelist. Málokdo by to vydržel.

Zikmund:
Čelist?

Gréta:
Přítelkyně.

Zikmund:
Řekla jsi čelist!

Gréta:
Zuby si dává na noc do skleničky. Strašně to prožívá.

Zikmund:
Už přece vůči němu nemáš žádné závazky ani povinnosti. Chodí na lov do města. Udržovaný pohodlný seladon.

 Gréta:
Ty si myslíš, že je tak přízemní?

Zikmund:
Vždycky byl slaboch. To je pro něho typické. Odešel, ale přitom zůstal.

Gréta:
Možná, že je to tak trochu i moje vina. Pořád jsem byla zavalená…

Zikmund:
To není tvoje vina. Měla jsi na to právo…

Gréta:
…prací.

Zikmund:
Pracovala jsi jako tlumočník.

Gréta:
Cítil se odstrčený a zanedbávaný…

Zikmund:
Ve Francouzském institutu…

Gréta:
Nedokázala jsem mu dát tolik citu, kolik potřeboval… A on je tak citlivý.

Zikmund:
Každý potřebuje něhu a cit.

Gréta:
Každý? Nebyl jsi rád, když jsem se k tobě tulila.

Zikmund:
Kolik mi bylo?

Gréta:
Asi tak čtyři nebo pět…

Zikmund:
To už bylo pozdě.

Gréta:
Ach jo. Tak ty jsi taky potřeboval cit a něhu? A já jsem tě tak zanedbávala… A táta se na to jenom díval.

Zikmund:
Jo, díval. Ale raději úplně někam jinam…

Gréta:
Kam?

Zikmund:
Otáčel se za každou kur… (Ovládne se.) Otáčel se za každou sukní.

Gréta:
Byl závislý…

Zikmund:
Závislost se dá léčit.

Gréta:
Závislost na sexu?

Zikmund:
Především na sexu.

Gréta:
Ale ne tvůj otec. Raději by umřel, než by šel na nějakou terapii.

Zikmund:
A to se právě teď stalo.

Gréta:
Takhle nesmíš mluvit! Bylo by mu to moc líto.

Zikmund:
To vím. Hlavně je citlivý, když jde o něho.

Gréta:
Když jde o tebe, tak taky. Má tě moc rád.

Zikmund:
Dobře, že jsi mi to řekla, protože jsem si toho za celá ta léta vůbec nevšimnul…

Gréta:
Má tě rád. Moc rád! Přece to víš. Přece nemůžeš zapřít, že ta kniha „Zanedbané dítě“ je vlastně o tobě?

Zikmund:
To je zajímavé. A kdo ho tak zanedbal?

Gréta:
To byl ten jediný způsob, jak vyjádřit, že je mu to líto a že se za to stydí.

Zikmund:
Za co? Lítost? Takové slovo on snad ani nezná!

Gréta:
Děláš si legraci. Je přece spisovatelem! Zná všechna slova. 

Zikmund:
A jedno nové dokonce vymyslel.

Gréta:
Jaké?

Zikmund:
Docela dlouhé. „Mám-vás-všechny-u-prdele-já-jsem-nejdůležitější.“

Gréta:
On, že by byl tak egocentrický?

Zikmund:
Slovo egocentrický v jeho podání nabírá obrovských rozměrů.

Gréta:
Ukaž mi umělce, který by nebyl egocentrický.

Zikmund:
Takže on je umělec?

Gréta:
A jaký!

Zikmund:
Takový: grafoman, který je na korunky.

Gréta:
Žárlíš.

Zikmund:
Žárlím? A na co? Že nejsem grafoman?

Gréta:
Závidíš mu jeho úspěchy.

Zikmund:
Tak dobře. Beru. Žárlím. A otec je skvělý člověk.
Gréta:
Vynikající! A má tě moc rád!

Zikmund:
Tebe taky.

Gréta:
Taky.

Zikmund:
Ale nejvíce miluje sám sebe. 

Gréta:
Nebuď tak nespravedlivý.

Zikmund:
Tak proč tě nechal a odešel za jinou?

Gréta:
Nenechal mě. Rozešli jsme se. Už dávno. Celou tu dobu jsme byli manželé jenom kvůli tobě.

Zikmund:
Mami, prosím tě! Nevracej se k tomu…

Gréta:
Ještě jsme o tom prakticky ani nemluvili…

Zikmund:
Probírali jsme to už mnohosetkrát…

Gréta:
On nás všechny spojuje.

Zikmund:
…val!

Gréta:
Prosím?

Zikmund:
Spojo-val!

Gréta:
Tak dobrá, může být. A víš, že občas potřebuje poradit?

Zikmund:
V jakých záležitostech?
Gréta:
Ve svých srdečních záležitostech. On je tak nezralý…!

Zikmund:
Nezralý??? To si snad děláš prdel!

Zikmund vstane z postele a začíná se procházet po pokoji.

Gréta:
Řekl mi, že se mu po mě moc stýská…

Zikmund:
Jak to, že stýská, když od tebe odešel?

Gréta:
Měl pořád pocit, že mu něco utíká… Trpěl syndromem zavírajících se dveří.

Zikmund:
Syndrom zavírajících se dveří se týká jenom ženských…

Gréta:
A přes to všechno se zamiloval.

Zikmund:
Omlouvám se, asi jsem tě špatně slyšel… Řekneš mi to ještě jednou?

Gréta:
Zamiloval se.

Zikmund:
(Výrazně vyslovuje.) Zamiloval se!?…
Gréta:
Přesně tak.

Zikmund:
V jeho věku se už nikdo nezamiluje. 

Gréta:
Copak nečteš noviny?

Zikmund:
Myslíš ty pro Kazimíra Průměrného a Ondřeje Navěky Zamilovaného z bulvárního tisku? 

Gréta:
Na coup de foundre není lék.

Zikmund:
Coup de foundre? Šlak ho trefil?

Gréta:
Střela Amorova.

Zikmund:
Tak v jeho případě střílel Amor jako kulomet. Amor s Kalašnikovem!

Gréta:
S kým?

Zikmund:
Na to, co ti udělal, jsi příliš romantická…

Gréta:
Vina je vždycky na obou stranách.

Zikmund:
Proboha! Celý život si z tebe dělal prdel!

Gréta:
La coeur a ses raisons, quo la raison me comprend jamais.

Zikmund:
„Když má srdce své důvody, tak je rozum v koncích“?

Gréta:

Mon chou-chou! Nezapomněl jsi!

Zikmund:
On není s rozumem v koncích. Jeho rozum je na dovolené.

Gréta:

Au chomage? Na dovolené? Pourqui!?

Zikmund:
Protože otec přemýšlí úplně jinou částí svého těla. 

Gréta:

Tu penses?

Zikmund:
Prosím tě. Přestaň už s tou francouzštinou. Ty mu nemáš za zlé, že tě opustil po čtyřiceti letech?

Gréta:
Už jsem ti přece říkala, že jsme se rozešli daleko dřív.

Zikmund:
Jenom o rozvod požádal poprvé…

Gréta:
Cítil se tak osamocený…

Zikmund:
Osamocený??? Takže teď bude žít v davu???

Gréta:
Nikoho neměl.

Zikmund:
Měl ženu, syna a vnuka! A pak taky snachu, samozřejmě. 

Gréta:
No, asi ano…

Zikmund:
Ne asi! Určitě! Opravdu měl! A má je až doposud!

Gréta:
Ale přece víš, jaký Vítek je.

Zikmund:
(Pauza.) Proč mu říkáš Vítek?
Gréta:
A jak mu mám říkat?

Zikmund:
Jmenuje se Vincent.

Gréta:
Ale jemu se víc líbí Vítek!

Zikmund:
Ty si ráda něco namlouváš. Říkáš mu Vítek až od té doby, kdy jste se rozešli! Před tím jsi mu říkala Vincek!

Gréta:
Je mi ho líto.

Zikmund:
Prosím? Slyšel jsem dobře? Cože je ti ho???

Gréta:
Líto.

Zikmund:
A proto mu říkáš Vítek?

Gréta:
Je mi ho líto, protože měl nešťastné dětství. Vzpomínáš si na to, jak vyrůstal? A kolik nástrah musel překonávat?

Zikmund:
Při sám bohu, vy jste oba dva praštění. Nechci to poslouchat!

Gréta:
Poslyš, Ziki!

Zikmund:
Danieli!

Gréta:
Danieli!

Zikmund:
Ty máš syndrom kata a jeho oběti!

Gréta:
Nesmysl!

Zikmund:
Máš!

Gréta:
Syndrom kata a jeho oběti měli tak leda vězňové v německých koncentračních táborech.

Zikmund:
A existují také nějaké jiné?

Gréta:
Ne.

Zikmund:
Tak proč říkáš německých?

Gréta:
Jde mi jenom o to, že takový syndrom nemám. 

Zikmund:
Máš, ale to je jedno.

Gréta:
Nemám!!!

Zikmund:
Vždycky jsem byl na tvé straně, dokonce víc, než ty sama!

Gréta:
Přeháníš.

Zikmund:
Mám už dost těch psychoterapeutických rozhovorů! Jsem tu jenom proto, že otec dneska slaví sedmdesáté narozeniny a firma mé ženy mu připravuje oslavy!

Gréta:
Jenom proto?

Zikmund:
Ano! A nemám chuť účastnit se nějaké vivisekce!

Gréta:
A Beáta sem taky přijde?

Zikmund:
Nevím. Možná.

Gréta:
Já se tak těším!… Tak dobře, dobře… Ale to vůbec není zlý člověk a miluje tě.

Zikmund:
Beáta? Zlý člověk?

Gréta:
Ne, Beáta ne. Tvůj otec. Vítek.

Zikmund:
Vincek!

Gréta:
To je jedno.

Zikmund:
Ale tu nejde o něho, ale o tebe. Já s ním musím vycházet, protože je to můj otec. Ale ty? Proč tě tak zajímá?!

Gréta:
Byl to přece můj muž.

Zikmund:
Přesně tak! Byl, paní profesorko. Čas minulý. Passe compose!

Gréta:
Ziki… On stále bydlí avec moi!

Zikmund:
Neříkej mi Ziki, prosím tě… Jsem Daniel.
Gréta:
Daniel je tvoje druhé jméno, ale Zikmund… Tak dobře, Danieli, nesmíš zapomenout na ta léta, která jsme spolu prožili. Z těch dávných citů nám pořád něco zůstalo… A proto se o něho bojím.

Zikmund:
Opustil tě kvůli nějaké pizdě, a ty se o něho bojíš?

Gréta:
To je pravda: Ale nikdy nepřestal být mým blízkým člověkem. 

Zikmund:
A ještě dlouho nepřestane. Protože bude žít ještě dlouho.

Gréta:
Říkáš to tak, jako by ti to vadilo…

Zikmund:
Poslyš… přiběhl jsem za ním jenom proto, že jsem se bál, že je s ním konec… Tak mi to na bazénu vyřizovali na základě tvého telefonátu. Že umírá… Ale to není důležité! Dneska má narozeniny a tak dále… Ale na dnešní den už mu nemůžu zařídit slevu.

Gréta:
Nikdy bych nemohla být tak tvrdá, jako ty.

Zikmund:
Tvrdá?

Gréta:
Nechci o tom mluvit. Přinesla jsem mu notebook. A prosil mě i o nějaké zápisníky. Chce, abych mu pomáhala v jeho tvorbě tak, jako dřív. Vždycky jsem byla jeho múzou. 

Zikmund:
Poslyš. V této nemocnici je taky neurologické oddělení. Já tě tam doprovodím. Chceš?

Gréta:
A proč?
Zikmund:
Aby sis nechala vyšetřit hlavu!

Gréta:
Tak ty ses rozhodl… Ty ses opravdu rozhodl, že mi budeš ubližovat?

Právě v této chvíli vchází do pokoje Xaver (19 let) s brašnou pod paží. Má na sobě krátké

kalhoty, tričko, sako od nějakého obleku a na nohách žabky. Vlasy nad čelem má sepnuté

barevnou sponou s beruškou. Zikmund jeho příchodu využije k tomu, aby nemusel Grétě

odpovídat.

Zikmund:
Ahoj, Xavi. Ty chlape jeden! (Bere si od Xavera brašnu.) Díky!

Zikmund odchází s taškou do koupelny. Xaver se bázlivě dívá na stranu, kde mu svou náruč

otevírá Gréta.

Gréta:
Mon tres petit chou-chou Xavier!

Xaver se loudavě vydá ke Grétě a políbí ji na tvář.

Xaver:
Babičko, nech toho…

Gréta:
To musí dědeček dostat infarkt, abych tě zase jednou mohla vidět?

Xaver:
Máma říkala, že to žádný infarkt nebyl…

Gréta:
Ať byl nebo nebyl! Kdyby se mu to nestalo, tak bychom se dnes nesetkali!

Xaver:
Tak bychom se potkali dneska večer na oslavě… Nebo jsi tam nechtěla jít?    

Gréta obejme a hladí Xavera, na kterém je vidět, i když to nedává okatě najevo, že podobné

něžnosti příliš nemiluje.

Gréta:
Ukaž se! Ty jsi ale vyrostl!

Xaver:
Viděli jsme se přece o vánocích.

Gréta:
Ale od té doby jsi určitě vyrostl!

Xaver:
Vůbec jsem to nezpozoroval…

Gréta:
Panic každým coulem!

Xaver:
(Nejistě.) Jakej panic? To má něco společnýho s panikou?

Gréta:
Prostě kavalír jak se patří!

Xaver:
Jakej kavalír?

Gréta:
A co to máš za účes?

Xaver:
Jakej účes?

Gréta:
(Chce se dotknout sponky.) To je beruška?

Xaver:
(Odtahuje se.) Jaká beruška?

Gréta:
Máma mi říkala, že ses zamiloval! Ty máš holku!

Zatímco se Xaver opatrně dívá na Grétu, pomaloučku se posouvá směrem ke dveřím.
Xaver:
Ale, babičko, určitě nemusíš věřit všemu, co ti maminka povídá, že?

Gréta:
Na tom přece není nic špatného!

Xaver:
Dobrýho ale taky ne.

Gréta:
Ne?

Xaver:
Ne.

Gréta:
A proč ne?

Xaver:
A co je na tom dobrýho, když se někdo zaláskuje? Děda se zaláskovával nějak moc často…

Gréta:
Protože dědeček je takový romantický…

Zikmund:
(Z koupelny.) Starý satyr! …

Gréta:
(Káravě se podívá směrem ke koupelně.) … starší pán, ale zamilovat se v tvém věku je přece velmi zdravé!

Xaver:
A proč zdravé?

Gréta:
(Udělá významnou grimasu.) Však ty dobře víš proč…

Xaver:
(Naivně.) Ne.

Gréta:
Hormony, a tak dál.

Xaver:
Ale babi. Nesmíš pořád číst ty dámské románky. 

Gréta:
Maminka mi říkala, že jsi jí ještě nikoho nepředstavil.

Xaver:
Koho?

Gréta:
Svou vyvolenou.

Xaver:
Protože já žádnou vyvolenou nemám.

Gréta:
Máma mi říkala, že máš. Jenom se stydíš ji přivést domů.

Xaver:
Už musím letět, babi. Musím se na zítra ještě hodně učit.

Gréta:
Zítra je neděle.

Xaver:
Tak na pozítří.

Gréta:
Pozítří je svátek svatého Cyrila a Metoděje.

Xaver:
Já to neslavím. Jsem agnostik.

Gréta:
A navíc máš už prázdniny, nebo ne? Jak to agnostik: Jsi ateista?

Xaver:
Ateista je člověk nevěřící. Ale agnostik je ten, kdo ještě doufá.

Gréta:
V co doufá? V Pána Ježíše?

Xaver:
V celou galerii svatých. Tak já už musím letět… Ahoj!
Právě v té chvíli vychází z koupelny Zikmund, který se převlékl do džínsů, košile a svetru.

Zikmund:
Ahoj! Jaképak ahoj? Musíme si ještě promluvit.

Xaver se zastavuje s rukou na klice. 

Xaver:
Jo? …

Zikmund:
Jo! Pusť tu kliku a sedni si tu.
Zikmund ukáže rukou na jedno z křesel. Xaver znechuceně odchází ode dveří. Sedá si do

křesla před Zikmunda. 

Xaver:
Mám ještě nějakou práci. Už jsem to babičce říkal.

Zikmund:
Dědeček má dneska narozeniny, ale je trošku z formy. Budeš se muset o něho postarat.

Xaver:
Myslel jsem, že od toho jsou doktoři.

Zikmund:
Doktoři s ním slavit narozeniny nepůjdou.

Xaver:
A proč?

Zikmund:
Protože mají své pacienty, o které se musí postarat!

Xaver:
Děda je přece taky nemocnej…

Zikmund:
Ale ne těžce nemocný! Lékaři se starají jenom o ty těžce nemocné! A právě zde! Celá nemocnice je plná těžce nemocných pacientů. Hned, jak si dědečka vyzvedneme na revers, tak se o něj musíš postarat.

Xaver:
A co budeš dělat ty?

Zikmund:
Budu bavit hosty na dnešních oslavách.

Xaver:
Tak my budeme mít ještě nějaký hosty?

Zikmund:
Když bude oslava, tak budou i hosté.

Xaver:
(Rozhlíží se.) A kde vlastně děda je?

Zikmund:
Na vyšetření.

Xaver:
Aha. Takže přece jenom je nemocnej.

Zikmund:
A mám pro tebe ještě jeden úkol.

Xaver:
Panebože! Já nemám čas dělat nějaký úkoly. Za pár tejdnů budu maturovat. Napodruhý!

Gréta:
Neber jméno Boží do úst nadarmo!

Xaver:
Nejsem věřící, ale doufající.

Gréta:
Protože jsi ještě nezralý.

Xaver:
Táta je starej a taky nevěří.

Zikmund:
Nejsem starý.

Gréta:
Zikmunde, ty jsi nevěřící?

Zikmund:
Jsem jenom trochu starší.

Gréta:
A nevěřící? Zikmunde?

Zikmund:
Omlouvám se, ale to je moje soukromá záležitost. Ale pokud bych měl být takovým katolíkem jako je můj otec, tak budu raději nevěřící.
Gréta:
Tak takový má Xaver příklad. Xavere, špatně jsem tvého otce vychovala.

Xaver:
Děda se v těch věcech nějak angažoval?

Zikmund:
(Xaverovi.) Musíš zajet na Čapkárnu na bazén vyzvednout mé hadry a mobil.

Xaver:
Přece jsem ti přivezl oblečení.
Zikmund:
To jsi mi přivezl z domova. A já tě prosím, abys vyzvednul mé věci z šatny na bazénu, protože tam mám taky mobil.

Xaver:
Ale já už jsem domluvenej! …

Zikmund:
Já se odtud nemohu hnout ani na krok!

Xaver:
Ať tam zajede babička. (Grétě.) Babičko, udělej to pro mě, prosím.

Gréta:
Ráda! …
Zikmund:
Ticho, mami! Jak – ráda? (Xaverovi.) Co je to za manipulace? Babička tam zajede??! Xavere, ty jsi ale drzý!

Xaver:
Protože mám dneska rande, no!

Zikmund:
Tvoje vyvolená ti neuteče.

Xaver:
Nemám žádnou vyvolenou!

Zikmund:
Máma říká, že máš?

Xaver:
A jak to může máma vědět?

Gréta:
Maminky už vědí, jak na to přijít. Vždycky jsem poznala, že se Muňa zamiloval!

Xaver:
Kdo?

Gréta:
Muňa. Tvůj táta!

Zikmund:
Mami, nepleť se do toho!

Xaver:
Babička ti říkala Muňo??

Zikmund:
Zajeď pro můj mobil!

Xaver:
Ale…

Zikmund:
Pořád si přeješ nový počítač?

Xaver:
To není fér.

Zikmund:
Proč?

Xaver:
To je vydírání, protože máš nade mnou ekonomickou převahu.

Zikmund:
Je to fér. Každý věk má svá práva. 

Xaver:
Tak O. K. Už letím.

Xaver odchází vlevo. Gréta se po chvíli ozve.

Gréta:
A pak se nemůžeme divit, že má naše mládež tak křivý charakter.

Zikmund:
Mládež se musí vychovávat tvrdou rukou.

Zazvoní mobilní telefon na stolku. Zikmund přijme hovor.

Zikmund:
Haló?… Haló? To je telefon Vincenta Lásky, mohu vám nějak pomoci? … Haló? Haló! … (dívá se na display.) Neznámé číslo. (Odkládá mobil.) Položil to.

Gréta:
Kdo to byl?

Zikmund:
Nevím. Rychle to položil.

Gréta:
Možná, že to byla Beáta?

Zikmund:
Beáta? Aby to položila bez jediného slova? Navíc, to je tátův mobil.
Gréta:
Tátův? A kde máš svůj?

Zikmund:
(Snaží se zůstat klidný.) Už jsem ti to přece říkal. Zůstal na bazénu. Proto jsem poslal Xavera, aby mi ho přinesl.

Gréta:
Ty máš ale povahu. Tak tvůj táta leží v nemocnici, a ty si lítáš po bazénech!

Zikmund:
(Cedí přes zuby.) Když jsem šel na bazén, tak jsem ještě nevěděl, že táta skončí ve špitále!

Gréta:
Tak vidíš! A teď už to víš!

Zikmund vytahuje zpod podušky škapulíř. Podává ho Grétě.

Zikmund:
Znáš to?

Gréta:
Už delší dobu to nosí.

Zikmund:
Uvnitř je pramínek vlasů. Ty o tom něco víš?

Gréta:
(Na chvilku se zamyslí.) Pramínek vlasů? Určitě budou Xaverovy nebo tvoje.

Zikmund:
Ne, to jsou blond vlasy. A kroutí se.

Gréta:
Tak jsou to tvoje. Neříkala jsem ti, že jsi byl blondýn, když ti byl jeden rok?

Zikmund:
Táta aby se tak tahal s mými vlasy! A proč tak asi, sakra?
Gréta:
A ty jsi na něho tak zlý.

V tu chvíli se ve dveřích objeví Vincent, kterého přiváží Anna na vozíku. Když ho Gréta uvidí,

radostně zatleská. Pak se k němu vrhne a obejme ho.

Gréta:
Vítku!

Vincent:
Ahoj, babko. Chtěl bych ti představit mou vynikající ošetřující lékařku doktorku Annu Majerovou.

Gréta napřáhne dlaň, Anna ji stiskne.

Anna:
Dobrý den.

Gréta:
Dobrý.

Vincent:
V jiných nemocnicích nejsou tak hezké lékařky…

Zikmund:
(Vincentovi.) Ty jsi řekl mámě babko…?

Vincent:
Říkám jí tak už od svatby.

Zikmund:
Že jsem to ještě nikdy neslyšel?

Vincent:
Protože se staráš jenom sám o sebe.

Zikmund:
A ona ti říká dědku?

Gréta:
(Anně.) Paní doktorko, mohla byste mi říct, co mu je? 
Anna:
Vypadá to, že to zdaleka není tak špatné, jak se nám zpočátku zdálo… Jsou tam určité nálezy na cévách, ale my už máme způsob, jak to léčit.

Gréta:
Díky Bohu! (Vincentovi.) Bolelo to moc?

Vincent:
Ani ne. Jenom ten gel byl takový nepříjemný. Studený.

Gréta:
Ajajaj!

Zikmund:
(Sarkasticky.) Studený gel? Tak to je hrůza! Brrr….

Vincent:
Když mi vyšetřoval krční tepny, tak mi gel natekl za límec….
Zikmund:
Opravdu? To je hrůza! Budeš z toho mít doživotní trauma.

Vincent:
Bylo to velmi nepříjemné!

Zikmund, který do této chvíle seděl se založenýma rukama, náhle vstane.

Zikmund:
Prozradíš nám, čí jsou to vlasy, které nosíš na krku? …

Vincent:
(Náhle vyděšeně.) To není tvoje věc!

Zikmund:
Když ne moje, tak čí? Xavera nebo mámy?

Vincent:
Každý člověk má mít nějaké tajemství, s nímž se nemusí nikomu svěřovat.

Zikmund:
Mně se ta tvoje tajemství nelíbí!

Gréta:
Danieli! Nedělej ze sebe hlupáka před paní doktorkou.

Vincent:
Od kdy mu říkáš Danieli?

Anna neustále něco zapisuje do chorobopisu a nezvedá hlavu.

Anna:
Mě si nevšímejte.
Zikmund:
Takže tu už nemáme co pohledávat. Opravdu. Otec je zdráv jako rybička, takže až mu uschne ten gel, tak ho propustíte.
Anna:
Tak to ne. Musíme udělat ještě několik vyšetření. 

Zikmund:
Takže si udělá večer vycházku a vrátí se na noc.

Anna:
To není nejlepší nápad.

Zikmund:
Ale on má narozeniny. Stovka pozvaných hostů, raut.

Vincent:
Paní doktorka má pravdu. To není nejlepší nápad. Bude lépe, když tu zůstanu. Aspoň se večer podívám na ten zápas.

Zikmund:
Jaký zápas?
Vincent:
Finále Ligy mistrů.

Zikmund:
A sakra. Na to jsem úplně zapomněl… Takže co bude?

Vincent:
Jak to co? Barcelona má šanci získat pohár už podruhé za sebou.

Zikmund:
Takže ty mi chceš říct, že z důvodu finále Ligy mistrů zůstaneš raději v nemocnici místo toho, aby ses zúčastnil oslavy svých narozenin?

Vincent:
Já jsem to slavit nechtěl!

Zikmund:
(Křičí z plna hrdla.) Já vím, že ty jsi nechtěl. Ale tvoji rodiče to chtěli a teď už se s tím nedá nic dělat.

Anna:
Od té doby, co sedím v tomto pokoji vedle…
Zikmund začíná kašlat. Trvá to několik vteřin. Gréta, Vincent a Anna se na něho pozorně

dívají, zatímco Zikmund kašle ještě víc.

Anna:
Zbytečně jste tak křičel. Namohl jste si hlasivky.

Zikmund:
To ne, byl jsem už trochu nachlazený… (Kašle.) … a trochu jsem se dorazil.

Gréta:
Ale, ale! Když už jsi tady, tak by se ti na ten krk mohla podívat paní doktorka?

Zikmund:
Mami, nepleť se do toho.

Anna:
Žádný problém. Tak prosím.

Zikmund:
Opravdu? (Chvilku váhá.) Tak dobře… 

Anna:
Pojďte sem, ke světlu…

Gréta:
Možná bych se na vás mohla také obrátit s prosbou o krátkou konzultaci.

Anna:
Prosím.

Vincent:
Babko! Zikmunde! To je moje lékařka. Nechte Annu na pokoji. Zapište se na příjmu…
Anna:
Ale já s tím nemám nejmenší problém. (Dívá se Zikmundovi do krku a svítí si baterkou.) A jé. Máte infekční zánět krku…

Zikmund:
Ano? Trochu mě bolelo v krku, už nějakou dobu, možná, že to jenom není doléčené…

Anna:
Musel jste se někde nakazit.

Zikmund:
Určitě v opeře. Všichni tam kašlali. Sólisty skoro ani nebylo slyšet.

Anna:
Předepíšu vám antibiotika…

Zikmund:
Antibiotika? Děláte si legraci! Na překrvené hlasivky?

Anna:
Já bych to nebrala na lehkou váhu. Takový zánět, to je jako tikající časovaná bomba. Chvilku se může zdát, že je všechno v pořádku, ale pak se nakazíte sám od sebe. 
Zikmund:
(Upřímně se diví.) Vážně?

Anna:
A časem vám mohou baktérie napadnout ledviny a to už by pak nebyla žádná legrace. 

Zikmund:
Jak to, ledviny?

Anna:
To jenom například. Dostanete zánět, a pak…

Zikmund:
A pak co?

Anna:
Čeká vás dialýza.

Zikmund:
Děláte si legraci?

Anna:
Ne.

Zikmund:
(Pobaveně.) Tak člověk si jednou zajde na Madam Butterfly a pak ho čeká dialýza?

Anna:
I to se někdy stává. Hned vám napíšu recept.

Gréta:
Mohla bych jít s vámi? Chtěla bych se vás na něco zeptat. Na něco, co se týká mého muže.
Anna:
Prosím.

Vincent:
Nic o mě beze mě!

Gréta:
Ticho, nebo půjdeš na dialýzu!

Anna a Gréta odcházejí. Zikmund si rukama ohmatává krk, jako by si jej chtěl před někým

ubránit.

Zikmund:
To je pravda. Ve špitálech se to bakteriemi jenom hemží!

Vincent:
(Změří si Zikmunda pohledem.) Ty ses převlékl? V tamtom ti bylo mnohem líp.

Zikmund:
Díky. Hoď si taky něco na sebe. Hned podepíšeme revers a půjdeme.

Vincent:
Jak to - hoď na sebe? Kam jdeme?

Zikmund:
Na oslavu.

Vincent:
To není nejlepší nápad.

Zikmund:
Máš nějaký lepší?

Vincent:
Zůstanu tu a trochu si poležím.

Zikmund:
Ano? A co mám říct Beátě?

Vincent:
Že nejdůležitější je, že jsem zdravý a cítím se dobře.

Zikmund:
Pokud se cítíš dobře, tak se ukaž svým hostům! Přijeli za tebou z celé země! A jeden dokonce až z Austrálie!

Vincent:
Ale situace se změnila. Dostal jsem infarkt.

Zikmund:
Doktoři říkají, že nedostal.

Vincent:
To vědí tak leda hovno.

Zikmund:
Já už si s tebou nevím rady. Tak o co ti jde?

Vincent:
Nenuť mě jít na tu oslavu.

Zikmund:
A kdo tě nutí? Byl to snad můj nápad?!

Vincent:
Já jsem tehdy nevěděl, že tam nedokážu přijít.
Zikmund:
Nedokážeš? Ale dokážeš, milovaný otče! Dokážeš. …

Na stole zazvoní mobil. Vincent přijme rozhovor.

Vincent:
Haló? To je Beáta? Děkuji ti, miláčku…

Zikmund:
Skvěle! Jak se jí teď omluvíš?

Vincent:
Tak děkuju! … Sto let? Ho, ho! Tak třeba i sto, ale hlavně při dobrém zdraví. Ano… cítím se lépe, ale víš… V mém věku už na sebe člověk musí dávat pozor a já nevím jestli… Že budu spokojený? (Podívá se na Zikmunda.) Takže jsi všechno připravila tak, abych byl naprosto spokojený? Samozřejmě… Ano… tak děkuji… děkuji… možná, ale víš… já nevím, jestli mě doktoři pustí…. Prostě nevím…  Samozřejmě, že se pokusím, ale co když nepustí…?
Zikmund se dívá na Vincenta a usmívá se s pocitem hořké satisfakce.

Vincent:
Ano, je tu vedle mě ... Taky tě líbám … Hned ti ho dám… Cože? … Večer na shledanou? … No, když pán bůh dá…

Vincent předá mobil Zikmundovi. V té samé chvíli se na chodbě u dveří objeví Jahůdka. Snaží

se gestikulovat směrem k Vincentovi, ale ten k ní stojí otočený zády a nevidí ji, stejně jako

Zikmund.

Zikmund:
No, tak jsi ho slyšela… Je v té nejlepší formě... Prostě na sebe dává pozor. Samozřejmě si bude vědět rady. Jeho lékařka říkala, že to byl falešný poplach… Prostě chvilková ztráta vědomí, nebo něco takového…

Vincent mává rukama a skrývá tvář do dlaní.
Zikmund:
Xaver tu byl a všechno mi přinesl … Protože jsem ho poslal pro své hadry na bazén. A koho jiného jsem tam měl poslat… No dobře, já vím… Já vím, že ho potřebuješ. Hned jak to přinese… Ale říkal, že má ještě s někým schůzku, a tak ti asi nepomůže… Asi s nějakou holkou… nevím. Ty taky nic nevíš? No právě, no právě. Poslyš…

Jahůdka couvá na chodbě na levou stranu.

Zikmund:
Tak dobře, Já mu to řeknu hned, jak se tu ukáže… Přece máš kolem sebe celý tým, dvanáct lidí, ne? My tu však máme zdravotní problém a Xavera potřebujeme… Já tě taky. Líbám tě. … Ahoj!

Vincent:
Xaver sem přijde?

Zikmund:
Už tu byl. Přinesl mi oblečení.
Vincent:
Musíme si o něm promluvit.

Zikmund:
O Xaverovi?

Vincent:
Přesně tak.

Zikmund:
Tak dobře. Popovídejme si.

Vincent:
Jsi si jistý, že opravdu chceš?

Zikmund:
A proč tě tak náhle začal Xaver tak zajímat?

Vincent:
Je to můj jediný vnuk.

Zikmund:
No a?

Vincent:
Poslední z dynastie.

Zikmund:
My máme dynastii?

Vincent?
A nemáme? Každý má!

Zikmund:
Každý má svou rodinu. Dynastie měli jenom Jagellonci.

Vincent:
Ať je to tak nebo tak, je poslední.

Zikmund:
Dej mu ještě šanci. Je mu teprve devatenáct.

Vincent:
Já vím. Vím. Ale myslíš si, že má zájem o to, aby měl děti?

Zikmund:
Dneska? Tak to určitě ne.

Vincent:
Ale v budoucnosti!

Zikmund:
Tak se ho na to musíš zeptat sám.

Vincent:
Ptal jsem se ho.

Zikmund:
No a co?

Vincent:
Vymlouval se.

Zikmund:
Tak vidíš?!

Vincent:
Řekl mi, že na to ještě nemá myšlenky.

Zikmund:
Tak vidíš! Teprve začíná. Mám dojem, že má teprve první vážnou známost, a tak ji před námi pečlivě skrývá…

Vincent:
Hm…

Zikmund:
Navíc ho podezřívám, že je starší, než on…

Vincent:
Hm…

Zikmund:
A vzhledem k tomu, že o ní nechce mluvit, tak bude asi vdaná…

Vincent:
Hm…

Zikmund:
Dokonce mě napadlo, jestli bych si neměl najmout nějakého detektiva…

Vincent:
Opravdu?

Zikmund:
Pro každý případ. Abychom věděli, na čem jsme.

Vincent:
No a?

Zikmund:
No nic. Nakonec jsem si ho nenajal, samozřejmě.

Vincent:
(Po chvíli.) Ale já ano.

Zikmund:
(Po chvíli.) Jak to – ano?
Vincent:
Najal jsem si ho.

Zikmund:
Ty sis najal detektiva?

Vincent?
Nechci o tom mluvit.

Zikmund:
(Vztekle.) Jak to že o tom teď nechceš mluvit? Říkal jsi mi, že si se mnou chceš o něm promluvit?! Takže teď už musíš! Tak ty sis najal detektiva na vlastního vnuka??!
Vincent:
Protože ho mám rád!

Zikmund:
A co dál?

Vincent:
A budu ho mít vždycky rád!

Zikmund:
Tak co bylo s tím detektivem?

Vincent:
No co? Podal mi hlášení…

Zikmund:
Takže oni pak podávají hlášení??

Vincent:
Beáta se na mě bude zlobit.

Zikmund:
Zlobit? Za to, že sis najal detektiva? Samozřejmě, že bude!

Vincent:
Že nepřijdu na své narozeniny….

Zikmund:
Prosím tě, neutíkej od tématu! Nebude se zlobit, protože přijdeš. Tak co bylo s tím detektivem?!
Vincent:
Já na tu oslavu přijít nemůžu…

Zikmund:
Hezky sis to zařídil.

Vincent:
Cože, já že jsem si něco zařídil?

Zikmund:
No všechno, celý ten infarkt. Ale ty přece nejsi tak vážně nemocný!

Vincent začíná těžce dýchat. Popadne hadičku s kyslíkem. Vdechuje.  

Vincent:
Moje zdraví se začíná zhoršovat. A zase mě bolí nohy.

Zikmund:
Ty jsi opravdu hvězda ochotnického divadla! Myslíš si, že ti na to skočím? Tak co bylo s tím detektivem?

Vincent:
Chodil za Xaverem všude. 

Zikmund:
Tak to obvykle detektivové dělají. Ale co to hlášení? Říkal jsi přece, že ti předal výsledky pátrání.

Vincent:
Ano. A pak jsem litoval, že jsem si ho vůbec najal.

Zikmund:
Tak co bylo v tom hlášení?
Vincent:
Celý jeho denní rozvrh. Hodinu po hodině.

Zikmund:
Tak jsem si to asi tak představoval. Ale co tam bylo konkrétně?

Vincent:
Xaver se spřátelil s nějakým klukem.

Zikmund:
Cože?

Vincent:
Rozumíš mi dobře. S nějakým klukem!

Zikmund:
Ano? … A to je všechno?

Vincent:
Copak je to tak málo?

Zikmund:
Že se schází s nějakým klukem? Copak se nemůže scházet s nějakým klukem?

Vincent:
Ale v takové hospodě…

Zikmund:
V jaké hospodě?

Vincent:
No, v takové… Říká se jí Onyx, nebo tak nějak…
Zikmund:
A co má být, že se jmenuje Onyx?

Vincent:
Ty nevíš, co se tam děje? Ty, novinář?

Zikmund:
V redakci nepracuju už hodně dlouho.

Vincent:
Ne? A čím se teda živíš?

Zikmund:
Tak vidíš, jak mě znáš. Píšu knížky pro děti.

Vincent:
Neříkej hlouposti?!

Zikmund:
To je velmi vážná věc. Ale vraťme se ke Xaverovi. Takže detektiv ti podal hlášení, že se Xaver setkává v hospodě s nějakým klukem. To je překvapení! To se ten chlap musel hodně nadřít, aby to zjistil! Tak devatenáctiletý kluk jde do hospody. To je opravdu zvláštní. Nezvyklé.

Vincent:
Ale v té hospodě se scházejí ti… no… pederasti… homo!

Zikmund:
Kdože?
Vincent:
Ty nevíš, kdo to jsou pederasti? …

Zikmund:
Říká se, že gayové. 

Vincent:
Kdo to říká?

Zikmund:
Všichni.

Vincent:
Já jim říkám jinak.

Zikmund:
Všiml jsem si. A co má být?

Vincent:
Nic. Mluvím tak, jak se mi líbí!

Zikmund:
No a co?

Vincent:
Jak to co?

Zikmund:
A co má být, že si Xaver zašel do klubu pro gaye?!!

Vincent:
Vždyť je to tak jasné! 

Zikmund:
Mně to tak jasné není.

Vincent:
Není? Tak uvažuj! …

Zikmund:
Myslím!
Vincent:
Ale uvažuj logicky!

Zikmund:
Jinak to ani neumím.

Vincent: 
Dvakrát dvě jsou čtyři.

Zikmund:
Dvakrát dvě jsou opravdu čtyři, ale co to má společného s naším případem?

Vincent:
Jestli někdo chodí do klubu pro pederasty, tak to znamená, že on sám je pederast. A tak dále.

Zikmund:
Samec má vousy. Tetička má taky vousy. Ergo kladívko tetička je samcem.

Vincent:
Ano, to souhlasí. Moje tetička byla samcem.

Zikmund:
Když jde někdo do nemocnice, tak to automaticky znamená, že je nemocný?! … To evidentně není pravda, že? Ne! To je blbost! Není nemocný. Jde někoho navštívit. Někoho, kdo je nemocný, je to tak? A to je další blbost. Protože ten navštívený nemocný být nemusí. Stejně tak, jako ty!

Vincent:
To je příliš sofistikované.

Zikmund:
Ty jsi na sofistiku specialista!

Vincent:
Přemýšlej logicky.

Zikmund:
Uvažuji logicky.

Vincent:
Prostě do hospody, kde se scházejí pederasti, nesmí chodit nikdo jiný, že? 

Zikmund:
Ale chodí. Máme jednadvacáté století. Dneska to už nic neznamená. Dokonce je možné mít kamaráda gaye. Anebo se tam dá jít jenom tak, ze zvědavosti.

Vincent:
Já jsem měl v jeho věku úplně jiné zájmy.

Zikmund:
Já vím, jak sehnat pro ilegální skupinu granáty.
Vincent:
Myslel jsem na holky. 

Zikmund:
Myslel jsi na to, jestli ti ta sestřička dá pusu, že? 

Vincent:
Ale ty přece moc dobře víš, o co jde. Nedělej ze sebe vola.

Zikmund:
Vola? To si ještě někdo dneska troufne jen tak říct?

Vincent:

Já ano.

Zikmund:
Jsi už trochu staromódní. A co? To je všechno? To jsou celé výsledky toho tvého sledování?

Vincent:
Ne, odešli spolu.

Zikmund:
Odešli spolu?? A on je přistihl pod horkým sluncem? To je hanba. Ti úchylové se drželi za ruce?!
Vincent:
To ne. Asi ne. Na ulici určitě ne.

Zikmund:
Tak na ulici ne. A kde tedy?

Vincent:
Šli spolu do kina.

Zikmund:
Šli do kina? Tak to mi spadl kámen ze srdce…

Vincent:
Na „Tajemství Brokeback Mountain“.

Zikmund:
Tak ano. To je závažný důkaz. Horší to už být nemohlo.

Vincent:
Já bych to tak nebagatelizoval.

Zikmund:
Ten film je skvělý. Na světě ho viděly miliony lidí.

Vincent:
Na světě jsou miliony těch, no … homo pederastů. 

Zikmund:
Pokud už to slovo gay nedokážeš vyslovit, tak aspoň neříkej homo pederastů. Stačí říct jenom pederastů nebo homosexuálů…

Vincent:
Já bych to tak nebagatelizoval. Viděl jsi, jak se obléká? 

Zikmund:
Všichni mladí se dneska takhle oblékají.

Vincent:
Homo.

Zikmund:
A nejenom oni.

Vincent:
Já bych to tak nebagatelizoval.

Zikmund:
Už jsi to řekl třikrát. Tak co mám dělat?

Vincent:
Promluvit si s Xaverem. 

Zikmund:
Promluvím. S tebou. Budeš mu muset povědět, jak sis hrál na detektiva.

Vincent:
Měl by sis s ním promluvit jako otec se synem.

Zikmund:
A taky s dědečkem, který se ukázal být velmi podnikavý.

V té chvíli přicházejí Anna a Gréta.
Gréta:
V podstatě je všechno v pořádku, Vítku. EKG, USG i všechna ostatní vyšetření.
Vincent:
Ano? Ale já bych ještě potřeboval pofoukat své bolístky…
Gréta:
A to znamená?

Vincent:
Být pod zdravotním dohledem a využít dobrou medicínskou péči.

Gréta:
Ale no tak.

Vincent:
A lepší péči, než je ta od paní doktorky, si ani nedokážu představit.

Zikmund:
Tak se raději začni připravovat na loučení.

Gréta:
Partir c´est mourir un pneu.

Zikmund:
Cože?

Anna:
Odjet, to znamená tak trochu umřít. Mais, mourir c´est partir beaucoup. 

Gréta:
Bravo!
Vincent:
Co jste to říkala, paní doktorko?

Gréta:
Jenomže zemřít, to znamená odjet navždy.
Zikmund:
Ale to neříkala česky, že?

Gréta:
To bylo francouzsky…

Zikmund:
To jsem pochopil! (Znovu začíná kašlat.) Jde mi o syntax celé věty.

Anna:
(Zikmundovi.) Věnoval byste mi laskavě chvilinku?

Zikmund:
Ano? A proč?

Anna:
Udělala bych vám výtěr.

Zikmund:
Výtěr?

Anna:
Abychom mohli zjistit, které bakterie to jsou.

Zikmund:
Aha… (Chvilku váhá.) Tak dobře.

Anna i pokašlávající Zikmund odcházejí. Gréta přesouvá křeslo k posteli, na které leží

Vincent.

Vincent:
Děkuji ti, že jsi přišla…

Gréta:
Řekl jsi jim to?

Vincent:
Ne. Myslel jsem si… že bys jim to mohla říct ty? …

Gréta:
Přeháníš.
Vincent:
Myslíš?

Gréta:
Myslím.

Vincent:
Ale já nevím jak.

Gréta:
Jak? Tak, jako jsi to řekl mně.

Vincent:
Bojím se.

Gréta:
Teď?

Vincent:
Ano.

Gréta:
Musíš jim to říct.

Vincent:
Vím.

Gréta:
Musíš.

Vincent:
Ale já tě přece nemusím prosit o rozvod. 

Gréta:
C´est la vie!

Vincent:
Telaviv… Ale přece nemusím.

Gréta:
Nemluvme už o tom.

Vincent:
(Po chvíli.) Bojím se o Xavera.

Gréta:
Proč?

Vincent:
Je takový jiný…

Gréta:
Protože nosí tu sponku s beruškou?

Vincent:
To taky. 

Gréta:
Oni přece dneska takoví jsou. Jiní.

Vincent:
Bojím se, že jím naše dynastie vymře.

Gréta:
Dynastie?

Vincent:
Náš rod.

Gréta:
Ale proč? Je mu teprve devatenáct!

Vincent:
Jenomže on je asi ten… ten… peda… Homo, no ten, jak se jim říká gay?

Gréta:
Co to povídáš? V naší rodině nikdy nebyli gayové. To není možné.

Vincent:
Hm…

Gréta:
(Po chvíli) A i kdyby, tak co? To je dneska normální. Hlavně, aby byl dobrým člověkem.

Vincent:
Jak to? Normální? Kluk s klukem?

Gréta:
Kdyby věděli o tobě všechno to, co vím já, tak by tě všichni už dávno považovali za nenormálního. Ale na štěstí nikdo nikomu pod kůži nevidí.

Vincent:
Já připouštím, však to víš… že jsem nikdy neskrýval to, že mě druhé pohlaví prostě fascinuje. Ale kluk s klukem???

Gréta:
Musíš být více otevřený. Žijeme přece v Evropě.

Vincent:
Ale já přece jsem! Na heterosexuální svazky se dívám otevřeně jako málokdo jiný? Ale kdyby všichni byli takoví, jako Xaver, tak lidstvo vymře. Žádní potomci se už rodit nebudou.

Gréta:
Mluvíš jako zelené barety.
Vincent:
Něco po nás přece musí zůstat.

Gréta:
Proč se o to staráš? Jsou mladší. Tak ať se starají.

Vincent:
Ale oni se o nic nestarají…

Přichází Xaver. Když uvidí Vincenta, tak se široce usměje. Přijde k němu a obejme ho.

Xaver:
Dědečku! Jsi v dobré formě! Vypadáš super!

Vincent:
Tak ahoj, ty starej bejku!

Gréta:
Voila! On parle du loup! My o vlku…

Xaver:
Vy jste o mně mluvili? A co?

Gréta:
Děda si dělá starosti, že ještě nemáš žádnou holku.

Xaver:
Nemám čas. Za chvíli budu maturovat, chtěl bych studovat. Víš, co mám práce?

Vincent:
Já si to nedokážu představit nemít nějakou holku! Jak už jednou člověk začne, tak už nedokáže nikdy přestat…
Xaver:
No jasně. Jenomže jde o to, že nemám čas na nic vážného…

Vincent:
Proč hned tak vážně? Je třeba si trochu zvednout sebevědomí, pobavit se, no ne?

Xaver:
Když už mám mít s někým vztah, tak jedině vážně. Jinak je to jenom ztráta času.

Gréta:
Takový přístup k životu ti schvaluju.

Vincent:
Pod podmínkou, že se člověk jednou dočká potomků.

Xaver: 
No, já nevím, nevím… Na to mám asi ještě času dost. Ostatně, většina mých známých jsou „AS“ (čti ej sí) a nikdo se jich na nic neptá.
Gréta:
(Zatleská.) Esa! To je skvělé! To mám radost, že se obklopuješ výjimečnými lidmi.

Xaver:
Proč výjimečnými?

Gréta:
Těmi nejlepšími.

Vincent:
Například piloti z První světové války – baron von Richthoffen… To bylo eso!

Xaver:
AS – to znamená asexuální.

Gréta:
Co to je?

Xaver:
To jsou lidé, kteří nemají zájem o sex.

Vincent:
A ty jsi taky takové eso?

Xaver:
Já ne, ale často přemýšlím o tom, že na tom něco je…

Přichází zamyšlený Zikmund s receptem v ruce.

Zikmund:
Ahoj, Xavi! Dobře, že jsi přišel. (Grétě.) Mami, mohla bys koupit nějakou hezkou kytici? V přízemí v hale je velké květinářství.
Gréta:
Kytici? Pro koho?

Zikmund:
Pro paní doktorku Majerovou.

Gréta:
A proč ji nekoupíš sám? 

Zikmund:
Máš lepší vkus. A mimo to, musíme si promluvit s dědečkem a Xavim mezi šesti očima.

Xaver mu podá sportovní tašku s oblečením a mobilní telefon.

Xaver:
Doufám, že to byla moje poslední zásilka.

Zikmund:
Díky, milý hochu.

Gréta:
A není to moc brzo? Květiny se kupují až v okamžiku, kdy pacient odchází.

Zikmund:
No právě. Dědeček dneska odchází.

Xaver:
A sakra!
Vincent:
Moment, moment! To není tak jisté!

Zikmund:
To je naprosto jisté. Nic ti není. Hovořil jsem o tobě velmi dlouho s paní doktorkou.

Vincent:
Jak to, že nic není?! Málem jsem dostal infarkt.

Zikmund:
Jenom jsi na chvilku ztratil vědomí.

Gréta:
Tak já raději skočím pro tu kytici!

Gréta odchází. Zikmund postaví křeslo přede dveře, aby zablokoval východ.

Zikmund:
Sedej, Xavi! Děda ti chce něco říct.

Vincent:
A víš, že vlastně ani ne? 

Xaver:
Cos mi chtěl říct, dědečku?

Vincent:
Co? No, vidíš, jak tu sedíme všichni spolu… Tři pokolení Lásků. A možná bychom se měli zamyslet nad tím, co bude dál?

Xaver:
No co? Táta říká, že už jsi zdravý, a tak tě vezmeme domů!

Vincent:
To ještě není tak jisté. Ale víš, mně jde spíš o poměrně vzdálenější budoucnost.

Xaver:
Tak to mám jednoduchý. Matura, vejška, práce. Prostě život.

Vincent:
A co rodina? Je v tvém životě místo taky pro nějakou rodinu?

Xaver:
(Směje se.) Já nevím. Asi ano. Když bude čas…

Vincent:
Ale rodina, to je to nejdůležitější. Děti, vnuci…

Xaver:
Tak se to říká.

Vincent:
Protože je to pravda.

Xaver:
Na to ještě nejsem připravenej.

Vincent:
Ale to se přece nikdy neví.

Xaver:
Ne? Ale člověk si může udělat test.

Zikmund:
Test, jestli je člověk připravený na to mít dítě?

Vincent:
Takové testy se teď dělají?

Xaver:
Ano. Člověk si musí koupit živé kuře a pak se musí pokoušet ho chytit. A pokud po třech týdnech toho chytání ještě touží mít dítě, tak to znamená, že už je na to připravenej.

Vincent a Zikmund chvíli mlčí.

Zikmund:
Děda tě nechal sledovat.

Xaver: 
Cože?

Zikmund:
Najal si soukromého detektiva, aby tě sledoval.

Xaver: 
(Dezorientovaný.) Kecáte, že jo?

Zikmund:
Ne. Řekni Xavimu o tom, co ses dozvěděl.

Vincent se zvedne na posteli. Je vidět, že není ve své kůži.

Vincent:
(Odkašle si.) Hm… Proč hned sledovat… Pozorovat!

Xaver:
(Zaskočený.) Tak ty sis na mě opravdu najal očko? Ale proč?

Vincent:
Dělal jsem si o tebe starosti.
Xaver:
Proč sis dělal starosti?

Vincent:
No, že už je ti tolik let a já jsem ještě nikdy neviděl tvoji… žádnou svoji holku jsi nám ještě nikdy nepředstavil….

Zikmund:
Děda si myslí, že jsi gay!

Xaver:
Co? … A proč?

Vincent:
No, víš. Nějak divně se oblékáš, chodíš do peda… no, do těch klubů, jako je Onyx, povídáš si s klukama, chodíš s nimi do kina…

Xaver se začíná smát.

Xaver:
A to je všechno?

Vincent:
To je málo?

Xaver:
To bych řek!

Vincent:
Ty nejsi homo?

Xaver:
Ne.

Vincent:
A co tedy jsi?

Xaver:
Pořád ještě teenager!

Vincent:
Ptám se tě vážně!

Xaver:
Já si myslím, že je to jenom moje soukromá věc, ale abych dědečka uklidnil, tak mu odpovím. Jsem heterosexuální.

Vincent:
Opravdu? Možná, že ani nevíš, co to slovo znamená?

Xaver:
Vím.

Vincent:
Ale před chvílí jsi říkal, že chce být AS?

Zikmund:
Kým?

Vincent:
Ejsí – asexuálním.

Zikmund:
(Xaverovi.) Řekl jsi to??

Xaver:
Říkal jsem, že o tom jenom uvažuju.

Vincent:
Měl už jsi někdy nějakou holku?

Xaver:
Zase je to jenom moje věc, ale zase odpovídám, abych dědečka uklidnil. Ano.

Vincent:
Ptal jsem se. Řekl jsi, že měl. Ale mě šlo spíš o to… o něco víc, prostě jestli…

Zikmund:
Už jsi někdy s nějakou spal?

Xaver:
Ale to je dost hloupý, to co děláte.

Zikmund:
Tak aby bylo jasno. Já žádné pochyby nemám. Jenomže děda tu povídal hlouposti na toto téma. Chtěl bych, abychom to téma uzavřeli definitivně a jednou provždy. 

Xaver:
Rozumím. A proč je to pro dědečka tak důležité?

Zikmund:
Jde mu o zachování rodu.

Xaver:
Cože?

Vincent:
O zachování rodu. Jsi poslední mužský potomek a pokud vím, tak Zikmund už žádné další děti mít nebude…

Zikmund:
Protože nechci.

Vincent:
A tak jsem se bál, že náš rod vymře.

Xaver:

A to by bylo tak strašné?

Vincent:
Myslíš, že ne?

Xaver:
(Pokrčí rameny.) Mně je to jedno.

Vincent:
No právě! Tak se nediv, že jsem se bál! Babička říkala, že chceš být módním návrhářem…

Xaver:
A jak na to babička přišla? Myslí, že budu šít nějaký hadry?

Vincent:
Nevím. Prostě jsem si to tak nějak poskládal dohromady. A + B + C…

Xaver:
A vyšlo ti, že jsem gay?

Vincent:
V každém případě něco takového…

Xaver:
Nejsem. A nechci být módním návrhářem.

Vincent:
Ne? Čím chceš teda být? Vždycky jsi hezky zpíval. Chceš být světově proslulým tenorem?

Xaver:
Tak dobře, já vám to řeknu.

Zikmund:
I já bych se to rád dozvěděl.

Xaver:
Chci být pilotem. 
Zikmund a Vincent: Co???

Xaver:
Stíhacím pilotem.

Zikmund:
Stíhacím?

Xaver:
Na letounech typu F – 16 i modernějších.

Zikmund:
A k čemu ti to bude?
Xaver:
Ptali jste se, čím chci být. Tak jsem vám odpověděl.

Zikmund:
Myslíš si, že tě vezmou? Tam musíš být zdravý jako býk!

Xaver:
Jsem zdravý. Byl jsem na vyšetření.

Zikmund:
Ale to je nebezpečné.

Xaver:
O nic nebezpečnější, než řízení auta.

Vincent:
Ale co to vlastně znamená? Že pilot F-16 nemůže být homo?

Xaver:
Ale kdepak! Dědečku, viděl jsi „Top Gun“ s Tomem Cruisem?

Vincent:
Tom Gan? Co to je?

Xaver:
Starý film o pilotech nadzvukových letadel. S Tomem Cruisem.

Vincent:
Neviděl jsem… A ten herec Kruz je taky homo?

Xaver:
Ne.

Vincent:
Ne? Já jsem četl někde v nějakém časopise, že ano.

Xaver:
To není pravda.

Vincent:
Ať už je nebo není, ještě jsi mi neodpověděl na mou otázku.

Xaver:
Na jakou?

Vincent:
Už jsi někdy spal s nějakou holkou?
Xaver:
Už jsem vám přece říkal, že je to jenom moje věc.
Vincent:
Tak vidíš. Stydíš se a to mě velmi zneklidňuje.

Xaver:
Tak pokud vám odpovím, nebudete už mi dávat žádné další hloupé otázky?

Vincent:
Ne.

Xaver:
A už se nebudeš bát, že jsem gay?

Vincent:
Ne. 

Xaver:
A už mě nenecháš sledovat?

Vincent:
Ne.

Xaver:
A nebudeš si mou odpověď vykládat nějak špatně?

Vincent:
Ne.

Xaver:
Tak dobře. Já ti to řeknu. Ještě jsem s žádnou holkou nespal…

Vincent:
Já jsem to věděl!

Zikmund:
To ještě nic neznamená!

Xaver:
Ale chtěl bych.

Zikmund:
(Vincentovi.) No tak vidíš.

Vincent:
Chtěl bys, chtěl bys… Já bych zase chtěl být brankářem Real Madridu!

Xaver:
A teď už si to zase začínáš špatně vykládat.

Vincent:
Moje nejhorší obavy se naplnily.

Xaver:
Proč? Tak sex ti už nestačí? To s ní ještě musím zůstat celou noc?

Vincent: 
(Po chvíli.) Jak to?

Xaver:
Ptal ses mě, jestli jsem už někdy spal s nějakou holkou. Tak na to ti musím odpovědět, že ne, protože se vždycky po tom vracím domů. Ostatně, ony všechny mají tak úzké postele. Ale chtěl bych s některou zůstat celou noc, hned, jak se dostanu na vejšku.

Vincent:
Všechny? To už jich bylo tolik? (Hloupě se zatváří.) Aha… Ajajajaj…

Zikmund:
(Vincentovi.)A není ti teď trapně?
Zazvoní mobil. Vincent přijme hovor. 

Vincent:
Ano, to jsem já… Ano… Teď už dobře, dobře… Já teď nemůžu mluvit. Zavolám ti později. Tak pa … Taky tě líbám!

Vincent ukončí hovor.

Zikmund:
To byla ta tvoje… Gábina? …

Vincent:
Gábina, to už je minulost.

Zikmund:
Tak to se nedivím. Co jsi na ní vlastně jenom viděl?

Xaver:
(S obdivem.) Dědečku, ty jsi ale borec. Holky střídáš častěji, než já!

Zikmund:
No právě! Která je to teď? Jak se jmenuje?

Vincent:
Jahůdka.

Zikmund:
Jahůdka? To je velmi ovocné jméno.

Vincent:
Jahůdka. Úplně normální jméno.

Xaver:
Kolik je jí?

Vincent:
Je o něco málo mladší, než jsem já…

Zikmund:
Padesát?

Vincent:
Ale prosím tě.

Zikmund:
Mladší o dvacet let je ti moc? Je na tebe moc mladá?

Vincent:
Je jí pětadvacet.

Zikmund:
Já to nechci poslouchat. Je mi špatně.

Vincent:
Vidíš, Xavi, jak na mě táta žárlí?

Xaver:
Dědo, ty jsi ale ďábel! Máš můj obdiv!

Vincent:
Jahůdka je taková jemná. Pořád mě drží za ruku. Babička mě nikdy nedržela za ruku.

Zikmund:
Samozřejmě, že tě drží za ruku. Vždycky, když ti měří puls, aby se přesvědčila, že ještě žiješ.

Xaver:
Mohl bych už jít?

Zikmund:
Tak běž, synu. Ale večer se uvidíme.

Xaver:
Tak ahoj, dědo. Uvidíme se večer.

Vincent kývá hlavou a najednou se rozpláče. Zikmund a Xaver se na něho s nedůvěrou dívají.

Stojí zády ke dveřím, v nichž se objevuje Gréta s kyticí. Začíná poslouchat, o čem si tři

generace Lásků povídají.

Zikmund:
Co to má znamenat…?

Vincent:
(Pláče.) Já tam nemůžu jít.

Zikmund:
Proč?

Vincent:
Já to nevydržím.

Zikmund:
Vydržíš. Pomůžeme ti.

Vincent:
Nemůžu oslavovat narozeniny bez svých nejbližších…

Xaver:
Budeme tam všichni, dědečku. Jenom už neplač.

Vincent:
Já jsem myslel ty jiné nejbližší…

Zikmund:
Ty myslíš na tu svou Jahůdku? Vykašli se na bontón a pozvi ji taky!
Vincent:
Ale ona není sama…

Zikmund:
A s kým tam chce přijít? S matkou nebo se sestrou? Pozvi je obě!

Vincent:
Ona má dítě! …

Zikmund:
Tak ji pozvi i s dítětem. A pozvi i tátu.

Vincent se otočí tváří k polštáři. Pláče.

Vincent:
(Zpod polštáře.) Nemůžu… Právě o to jde, že nemůžu…

Xaver:
A proč?

Gréta:
Protože on je otcem jejího dítěte.

Zikmund i Xaver se otočí směrem ke Grétě, která už nějakou dobu stojí ve dveřích.

Zikmund i Xaver: Cože?

Gréta:
Narodilo se mu miminko.
Zikmund:
To není možné. V jeho věku?

Xaver:
A proč ne? Někdy se to stává? Četl jsem to na netu.

Zikmund:
Sakra! To sis nemohl dávat pozor?

Vincent:
Ale já jsem ho chtěl!

Zikmund:
Ty jsi chtěl miminko? Tak já už vůbec ničemu nerozumím!
Vincent:
A co mám teď dělat, co mám dělat … ???

Zikmund: 
Když jsi ho dělal, tak jsi nemyslel. Takže teď dělej, jak myslíš! …

Xaver:
Dědečku, ty nás už nemáš rád?

Vincent:
Ale mám! Jenomže ne tak, jako Jahůdku! (Znovu pláče a přikrývá se polštářem.) Chtěl jsem mít syna, aby náš rod nevyhynul… Myslel jsem, že Xaver je… no, však víte … a že jím náš rod vyhyne. Zikmund má talent, Xaver též, a tak jsem chtěl ty geny předat někam dál…

Gréta:
Geny? Proč ses na to nezeptal mě. Taky mám na tom svůj podíl….  První dítě zásadně dědí většinu genů po matce. 

Zikmund:
Díky Bohu, když si uvědomím, že bych mohl vypadat takhle! (Vincentovi.) Jak ses mohl zamilovat v tak vysokém věku?

Vincent:
Láska, to je něco jako mrholení. Nikdy si ho nevšimneš a najednou jsi jím prosáklý až na kůži.

Zikmund:
Ty starý blázne! Co nám to tu vykládáš!??

Vincent:
Myslel jsem… jednoduše myslel jsem…

Náhle se začíná Vincent dusit a lapat po dechu. Dostává záchvat. Gréta odhodí květy na

stolek, odběhne ke dveřím a křičí.
Gréta:
Paní doktorko! Manžel dostal záchvat!

Anna vpadne do pokoje a zahájí resuscitaci. Přiloží na Vincentovu tvář hadičku s kyslíkem.

Zahájí srdeční masáž.

Anna:
Odejděte, prosím… Zavolejte někdo sestru!

Zikmund vybíhá z pokoje. Gréta zůstává a ukrývá si tvář do dlaní. Anna neustále pokračuje

v resuscitaci.

Opona

Konec prvního dějství

Druhé dějství

Pořád stejný pokoj. Postel je prázdná a v křeslech sedí Zikmund, Gréta, Xaver a také nová

postava – Beatrice (40). Je oblečená s diskrétní elegancí jako pravá dáma – podnikatelka.
Celá čtveřice sleduje televizi a popíjí kávu. Gréta se potichu modlí růženec.

Zikmund:
(Komentuje dění na obrazovce.) Vidíte ho? Co je to za debila? Proč mu vůbec dávají mikrofon? Vždyť ten blbec nedokáže vůbec mluvit na jakékoliv téma! A jak se naparuje… vidíte? Protože ho bere televize… Celý den se pudroval. (Za chvíli.) Nebo tenhle pokrytec! Padesátiletý blázen se zamiloval! Poprvé v životě prý poznal, co je to láska! Ženu a tři děti vyhodil, protože se ten blázen zamiloval. (Grétě.) Úplně stejně, jako ten náš poblázněný oslavenec! (Po chvíli.) Proč ji ještě ukazují?! Básnířka Eulálie: „Čím líp tě znám, tím bližším se mi stáváš.“ A podívej se, jak krčí tu pusinku, farizej!
Xaver:
Tak to přepni, tati, to se nedá vydržet…

Zikmund:
Vždyť to říkám, že se to nedá vydržet.

Xaver:
Ty tvoje komentáře…

Gréta:
Proto ho tak ráda poslouchám… Muňo měl vždycky takový ostrý jazýček.

Beatrice:
Neřekli jste mi, že je to tak vážné…

Zikmund:
Do telefonu to nešlo.

Beatrice:
Jako jeho snacha bych měla všechno vědět…

Zikmund:
Ale on opravdu vypadal dobře.

Beatrice:
Ano? A co se mu tak najednou stalo?

Xaver:
Dostal záchvat.

Beatrice:
To vím! Ale proč?

Gréta:
Jen bůh ví.

Zikmund:
Znáš tátu. Nikdy nám nic neřekne. A najednou bác! Je nemocný!

Beatrice:
Jak dlouho to trvá?

Xaver:
Půl hodiny.

Beatrice:
A já jsem připravila tak nádhernou oslavu s rautem.

Zikmund:
(Na televizor.) No ne… Panebože… Vidíte to nedochůdče? Kdo ji s takovou dikcí pustil do televize?! Mluví jako v hospodě. Hlavny město Lybyje Trypolys. A to má být vystudovaná žurnalistka?

Gréta:
Ale měla moc hezkou sérii fotografií v časopise „Svět ženy – svět kuchyně.“

Zikmund:
Novinářka, která chce být věrohodná, nesmí fotografovat akty u tyče v go-go baru! Ve světě by to byl její konec.
Beatrice:
Ve světě. Především na sebe upozornila.

Gréta:
Ano, psaly o ní všechny noviny.

Zikmund:
Zasraný bulvár!

Gréta:
Muňo, nebuď tak vulgární.

Zikmund:
A tohle to je novinář roku??! Bývalý rozhodčí v boxerské aréně, co štve jedny proti druhým. „Víte, pane, že o vás tam ten pán říkal, že jste kretén? Co vy na to?“ A tomu druhému zase říká: „A víte, že tam ten pán v reakci na váš příspěvek řekl, že jste idiot? Máte pro toho kreténa nějakou odpověď? Jakou odpověď jste si jako tak zvaný idiot připravil?“… No a teď tam spokojeně sedí a říká, že je jenom upřímný… Ale pro penízky udělá všechno!

Beatrice:
Ty jsi tak cynický. Já už to nedokážu poslouchat.

Xaver:
(Popadne dálkové ovládání.) Nepřepneme to raději na fotbal?  

Zikmund:
Na fotbal??? Kdy naposledy jsi viděl nějaké opravdu dobré fotbalové utkání?

Xaver:
Fotbalové? … Myslel jsem ten florbal.

Gréta:
Deflór  bál? Jak to mluvíš, Xavere? Měl by ses stydět!

Právě v té chvíli se otevřou dveře a do pokoje přiváží Anna na vozíku Vincenta. Vincent se

ponuře dívá před sebe. Xaver vypíná dálkovým ovládáním televizor.

Anna:
Tak a už tu máte pana Vincenta zase zpátky. Už se nemusíte bát.

Gréta:
Chvála bohu!

Zikmund:
(Jen pro sebe.) No, nevím, nevím.

Beatrice:
Takže záchvat už pominul…?

Anna se na Vincenta ironicky podívá.

Anna:
Řekněme… Změna tlaku byla autentická…

Beatrice:
Takže ano nebo ne?

Anna:
… ale zbytek nám tu pan spisovatel trochu nasimuloval…

Vincent:
Bolelo mě to! Opravdu!

Zikmund:
Věděl jsem, že to na nás jenom hraje!

Beatrice:
Ale proč, tatínku?

Vincent:
Dejte mi už všichni svatý pokoj. Se mnou je konec.
Xaver:
Takže už můžu jít?

Beatrice:
Ne!

Anna:
Nechám vás tu s … pacientem o samotě. Mimo stop po lehkém záchvatu, které způsobily drobné změny tlaku, ho nic netrápí.

Beatrice:
Takže do večera bude v pořádku?

Vincent:
Ale kdepak!

Anna:
Můžeme jej propustit ihned, ale můžeme si ho tu nechat až do rána. Jak bude pacient chtít.

Vincent:
Pacient zůstane až do rána!

Beatrice:
Tatínku, talíře jsou už rozestavěné, sklenice taky! Květy jsou už na místě, cikánský orchestr z Valencie právě opouští letiště, ledové sochy se už rozpouštějí, nápoje jsou připraveny, jídlo taky, limuzíny čekají – takže: jak to, že do rána??? 

Vincent:
Jaké ledové sochy?

Beatrice:
Chtěl jste mít na oslavě ledové sochy tak, jako když vás tehdy přijal Truman Capot!

Vincent:
Já, že jsem to chtěl? A kdy?

Zikmund:
Když tu byli ti Švédové.

Xaver:
Kdo?

Vincent:
A nemohli byste ty oslavy absolvovat beze mě?

Beatrice:
Tvoje narozeniny? Bez tebe? Víš, jak to bylo těžké sehnat jenom těch šest bílých koní ke kočáru??

Zikmund:
Bude karavan?

Beatrice:
Mluvila jsem o bílých koních. Ke karavanu patří černé.

Vincent:
Zikmund to vezme za mě. Nikdo to nepozná.

Beatrice:
Ty si z nás asi děláš legraci! …

Anna:
Jediné, co našeho pacienta opravdu trápí, je opravdový a nepředstíraný odpor k těm oslavám.
Beatrice:
On se vám svěřil?

Anna:
Nejenom mě. Mluvil o tom nahlas během celé té doby, co trvalo vyšetření.

Beatrice:
Ale proč, tatínku? Nevěříš mi!? Přísahám, že to bude moje nejlepší párty!

Vincent:
Ale já nechci!

Zikmund:
(Ironicky.) Ale proč? Možná se nám svěříš se svými obavami?

Vincent:
Nic vám neřeknu!

Gréta:
Nenechej se prosit!

Vincent:
Odejděte. Nechte mě všichni na pokoji!

Anna:
V takovém případě vás tu nechám samotné, dámy a pánové.

Vincent se pokouší Annu zachytit za její plášť.

Vincent:
Jenom vy tu můžete zůstat! Všichni ostatní ať odejdou, jenom vy tu, prosím, zůstaňte!

Anna:
Musíte si odpočinout. (Zikmundovi.) A vy nepodceňujte ten nález v krku.

Beatrice:
(Zikmundovi.) Ty máš něco s krkem!? Co máš s krkem!?

Zikmund:
Nic. Jenom taková hloupost. Zánět.

Anna:
To není zase taková hloupost. Stafylokok se léčí jenom velmi obtížně…
Beatrice: 
(Zaraženě.) Panebože! Tak ty máš stafylokoky!? 

Zikmund:
Něco takového. Ale já si to vyléčím.

Anna:
Pokud vám napadnou ještě i nějaké další orgány, například játra nebo ledviny, tak to bude ještě mnohem horší…

Beatrice:
Co to slyším?! Tak kdo je tu opravdu nemocný?

Vincent a Zikmund: Já!!

Beatrice:
Omlouvám se, ale já se nesmím nakazit! Mám moc práce!

Anna:
(Zikmundovi.) Nesmíte to přechodit. (Chystá se odejít.) Kdybyste se rozhodl zahájit léčbu, jsem vedle. Napíšu vám recept.

Zikmund:
(Náhle se rozhodne.) Tak dobře, půjdu s vámi.
Anna i Zikmund odcházejí. Beatrice vstane z křesla a z elegantní kabelky si vytáhne hedvábný

kapesníček. Zakrývá si tvář.

Beatrice:
Ještě nás tu všechny nakazí!

Gréta:
Nech toho. To, co má Zikmund, to nakažlivé není!

Xaver:
Mohl bych v tomto případě už odejít?

Gréta:
Paní doktorka byla určitě nemile překvapená, ale neštítí se ho.

Xaver:
Mami, tak už můžu?

Beatrice:
Proč se nikdy nemůžeš zdržet trochu déle, když vidíš, jakou máme komplikovanou rodinnou situaci?

Xaver:
Protože se musím ještě učit. A tenhle den je, jak tak vidím, už v pr… (Ovládne se.) Ztracený!

Beatrice:
A i kdyby! Tak už to v životě chodí. Jsou prostě dny, kdy musíš posedět v širším rodinném kruhu a absolvovat všechny ty důležité rozhovory!

Gréta:
Maminka má pravdu, Xavere. Občas je třeba se zastavit při tom našem každodenním shonu.

Xaver:
A mohl bych se v tom každodenním shonu zastavit, až konečně udělám tu maturitu?

Beatrice:
Takové chvíle si nevybereš. Prostě přijdou najednou jako vis major.

Xaver:
Jakej major?

Gréta:
Force majeure! Vyšší síla.
Xaver:
Síla je to možná vyšší, ale jestli zase vyletím, tak bude mít moje pracovní síla cenu mnohem nižší.

Gréta:
Nebuď hysterický!

Zikmund se vrací do pokoje s receptem v ruce. Když ho Xaver spatří, okamžitě se na něj

s nadějí v hlase obrátí.

Xaver:
Tati, mohl bych už jít? Máma mě nechce pustit!

Zikmund:
Beáto, pusť ho. On už stejně všechno ví. 

Beatrice:
O všem? O čem?!

Zikmund:
O čem ti dědeček hned poví. Xavere, kup mi ještě ty léky na recept dole v lékárně a můžeš jít.

Xaver:
Díky, tati!

Xaver si vezme od Zikmunda recept a radostně s patřičným pleskáním svých žabek zamíří

směrem ke dveřím. Mizí na chodbě.

Vincent:
(Dívá se na odcházejícího Xavera a říká si pro sebe.) Pilot v žabkách!

Zikmund:
Tak, celá rodina je pohromadě. Tak, tati, můžeš začít povídat. Beáta se už nemůže dočkat.

Vincent:
Já vám nemám co říct!

Beatrice:
O všem? Tak tedy o čem?

Zikmund:
No tak, tati! Jen to ze sebe směle vyklop!
Vincent:
Nech mě na pokoji!

Gréta:
Vítku, musíš se podívat pravdě do očí.

Beatrice:
Jestli mi okamžitě neřeknete, o co tu jde, tak přestanu financovat chod našeho domu!

Gréta:
Takže Beáta financuje chod našeho domu? (Zikmundovi.) A co ty?

Zikmund:
Dělala si legraci.

Beatrice:
Tak řeknete mi už, sakra, co se tu děje?!

Zavládne mlčení. Gréta a Zikmund se vyčítavě dívají na Vincenta, který si zakrývá ústa a

kroutí hlavou.

Zikmund:
(Po chvíli.) Táta si zadělal na mimino…

Beatrice:
Ještě jednou. Co to udělal?

Zikmund:
Zplodil.
Beatrice:
Co?

Zikmund:
Miminko.

Beatrice:
(Po chvíli.) S kým?

Gréta:
S Jahůdkou.

Beatrice:
S Jahůdkou??? A kdo to je?

Gréta a Zikmund se znovu významně podívají na Vincenta.

Vincent:
Matka… bratra… mého… syna.

Beatrice:
(Pomalu jí to dochází.) Matka…? Bratra…? Tvého syna…? Takže matka bratra… (Podívá se na Zikmunda.) … samozřejmě, že ne Gréta… moment, moment! Takže… Táta… Zplodil… Nemanželské dítě?

Gréta:
Un Batard!

Vincent:
Proč hned tak zle?

Zikmund:
Nazýváme věci pravými jmény. 

Vincent:
Dítě je dítě. A v žádném případě to není nějaká věc.

Vincent trošičku z pocitu studu a trochu s pocitem hrdosti skromně sklání hlavu. Beatrice

překvapeně otevírá ústa, a pak vybuchne smíchy.

Beatrice:
Dítě?! Ve tvém věku?? To přece není možné!

Vincent:
(Uraženě.) No a co? Proč by to nebylo možné?? A co Picasso? A Chaplin?

Beatrice:
No tak dobře, dobře… To už bylo dávno a snad to ani není pravda.

Vincent:
Když pán Bůh dopustí, tak i klacek vypustí!

Beatrice:
(Ironicky.) Klacek možná ano…
Vincent:
Ale to, že se to dítě narodilo, věřte tomu nebo ne, to je čistá pravda.

Beatrice:
(Vincentovi.) Tatínku, nerad bych tlumila tvé nadšení, ale v tvém věku, to musela být střela od boku.

Vincent:
(Neklidně.) Co tím myslíš?

Beatrice:
Že to dítě není tvoje!

Zikmund se zadívá na Beatrici pohledem plným nadějí.

Zikmund:
Samozřejmě! Beáta jako obvykle střelila přesně doprostřed terče a má pravdu.

Vincent:
Takové inteligentní dítě! A to, že by nemělo být moje? Ono přece není po matce! Tak čí potom je?

Beatrice:
Zeptej se Jahůdky. A nechej si udělat testy DNA.

Vincent:
Já se nebudu ponižovat nějakými testy. Ludvíček je můj a basta!

Beatrice:
(Vincentovi.) Vy jste mu dali jméno Ludvík?

Vincent:
Ano, to je takový dobrý vklad do budoucnosti. Aby byl jednou Pan Někdo!

Zikmund:
Třeba panem Persilem.

Beatrice:
(Vincentovi.) Já chápu, že sis na něho zvyknul a že ho máš rád jako by byl tvůj vlastní. Ale proč jsi to udělal, táto?

Vincent uraženě neodpovídá.

Zikmund:
Chtěl zachovat náš rod.

Beatrice: 
Rod??

Zikmund:
Rod. Aby nevymřel.

Beatrice:
Přece je tu Xaver!

Zikmund:
Dědeček si myslí, že je Xaver gay a nebude mít nikdy žádného syna… Rozumíš? Naše dynastie tak vymře!

Beatrice se na Vincenta pozorně podívá.

Beatrice:
Tatínek asi spadl a ošklivě si natloukl.
Vincent:
(Brání se.) Já ne! Možná, že jenom můj mozek se trošičku pomátl!

Beatrice:
Mozek? Tomu dotyčnému orgánu se neříká mozek!

Vincent:
Byl jsem tak sám.

Beatrice:
Jak to - sám?? A co my??

Vincent:
Ale ano, ano… Ale chtěl jsem ještě mít něco svého…

Beatrice:
Něco svého?? A Zikmund je čí?! Kolik je tomu dítěti let?

Vincent:
Rok…

Beatrice:
A kdo se o něj bude starat, když nebude mít tátu?

Vincent:
Myslel jsem si, že… (Náhle zmlkne.)

Beatrice:
Co sis myslel? 

Vincent:
Že… možná… vy?

Beatrice:
My???

Vincent:
Ano. Adoptujete ho.

Beatrice:
Adoptujete?!!

Vincent:
No? …

Beatrice:
Jak to, adoptujete?! Vždyť to dítě má matku!

Vincent:
Ta není důležitá.

Beatrice:
Zikmunde, řekni mi, že se mi to nezdá!

Zikmund:
Táta dobře ví, že to, co vyváděl, nás vůbec nezajímá? …
Beatrice:
Kromě toho, že je to dědic.

Zikmund:
Dědic?

Beatrice:
Samozřejmě. Pokud mu dal své jméno.

Vincent:
(Zamyšleně.) Dal!

Beatrice:
Takže dědic všeho, co je tátovo.

Gréta:
(S pohrdáním.) Co on tak ještě má!

Zikmund:
(Grétě.) Na koho je napsán dům?

Gréta:
No, asi na nás…

Zikmund:
(Grétě.) Tys ho ještě nenechala přepsat?

Gréta:
Asi ne. Musím se na to podívat. Neměla jsem čas…
Beatrice:
To bude dělení!

Vincent:
Jaké dělení? Já přece ještě žiju.

Gréta:
(Beatrici.) Myslíš si, že to dítě bude něco dědit?

Beatrice:
I kdyby tu byl táta do sta let, tak jednou určitě ano. Máma, Zikmund a Ludvíček mají právo na jednu třetinu z poloviny domu. (Grétě.) Nechtěla bych být ve tvé kůži, až se tam nastěhuje Ludvíček i s maminkou.

Vincent:
Jahůdka by to nikdy neudělala! Já ji znám!

Beatrice:
(Výsměšně.) Znáš?
Vincent:
To je ušlechtilá dívka!

Zikmund:
Soudě podle všech faktů, tak neskutečně ušlechtilá!

Vincent:
Velmi se omlouvám! Ale já jsem svobodný člověk! Můžu si dělat, co se mi líbí!

Beatrice:
Ale nesmíš ubližovat jiným!

Zikmund:
Tak proč sis ji nevzal?

Vincent:  
Chtěl jsem, ale babka nesouhlasila s rozvodem!

Beatrice:
(Zikmundovi.) On říká Grétě Babka?

Gréta:
Já bych souhlasila s rozvodem! Stejně, jako jsem souhlasila s rozchodem! Ale pod jedinou podmínkou: že se odstěhuješ. Co je to za oddělený život, když pořád bydlíme spolu?

Vincent:
Protože nemám kam jít. Oni se spolu tlačí v jednopokojovém bytě i s tchyní na třiceti metrech čtverečních. A ona ostatně není zajímavá.
Zikmund:
Není zajímavá, stejně jako celá její rodina.

Vincent:
Jahůdka je jiná!

Zikmund:
Tak proto se nechceš odstěhovat?! U své bývalé ženy to máš pohodlnější. (Grétě.) Přispívá ti aspoň na činži?

Gréta:
Sem a tam…

Vincent:
Jak to? Sem a tam?! A navíc platím daň z nemovitosti!

Zikmund:
Ten má za ušima! Takhle je to pro něho mnohem lepší! A oženit se chce jenom proto, že manželka není tak drahá jako ošetřovatelka.
Vincent:
Co to říkáš?

Zikmund:
Co? Víš, kolik stojí ošetřovatelka? Tři stovky na hodinu! A rychle se vyměňují. Sotva si zvykneš na jednu, přijde jiná, a hned bude mít nasráno v gatích!

Gréta:
Možná, že jsi zbytečně cynický, Zikmunde…

Zikmund:
Cynický? ...

Vincent:
Já Jahůdku miluju! Chtěl bych se s ní oženit z lásky.

Zikmund:
Tak proč se k ní neodstěhuješ?! (Začíná kašlat.) Nemůžu křičet…

Beatrice:
Copak tvůj otec neví, že se to dítě bude mít ze všech nejhůř?…
Vincent:
A právě proto bych chtěl Ludvíčkovi odkázat všechno, co mám. Dům, tantiémy za knihy a auto.

Zikmund:
(Beatrici.) Slyšela jsi to?

Beatrice:
A co my? A co Xaver?

Vincent:
Xaver auto nepotřebuje. Chce být pilotem!

Zikmund:
Nanejvýš tak modelářského letadélka…

Beatrice:
Pilotem? Co se tu ještě dozvím?

Zikmund:
Dobře, že jsi tu nebyla, když mi dokazoval, že je Xaver gay. Najal si detektiva, aby ho sledoval…

Beatrice:
Tak tomu nevěřím! (Vincentovi.) Opravdu?!

Vincent:
Všichni kolem mají děti a vnuky. Jenom já nic! Chtěl jsem mít něco svého.
Beatrice:
Tatínku, ty ses asi zbláznil!

Gréta:
Tvoje dítě se jmenuje Zikmund a tvůj vnuk zase Xaver! Nevzpomínáš si?

Vincent:
(Začíná plakat.) Ale oni mě už nepotřebují!

Beatrice:
Tatínek asi patří do blázince!

Vincent:
Už jim neimponuju tak, jako dřív…

Gréta:
Neutírej si nos do rukávu, Vítku. Už jsi velký!

Zikmund:
Obraťme list. Ty blond vlasy ve tvém škapulíři jsou Ludvíčkovy?
Vincent je překvapený. Rychle vytahuje svůj poklad zpod polštáře.

Vincent:
Jsou! Naštěstí… (Znepokojeně.) Jak to víš?

Zikmund:
Nestarej se! Tak jsou to jeho vlasy nebo ne?!

Vincent chvíli váhá.

Vincent:
Jsou jeho! A co má být?

Zikmund:
Tak to tě musím zklamat, dědečku. Ludvíček tvůj určitě není.

Vincent:
Není můj? (Výsměšně.) A čí by tak asi byl?

Zikmund:
Zeptej se Jahůdky.

Gréta:
(S nadějí v hlase.) A možná, že Jahůdky taky ne? …

Zikmund:
(Vytahuje z peněženky papír.) Tu mám výsledky testu DNA na otcovství…
Vincent:
Cože??

Zikmund:
… který mimo vší pochybnost vylučuje, že ty a Ludvíček jste příbuzní!

Beatrice:
Cože?!

Gréta:
Cože?!

Vincent:
Jakého testu?

Zikmund:
DNA!

Vincent:
Kdy jsi ho nechal udělat?

Zikmund:
Hned, jak jsem našel ty vlasy.

Gréta:
Panebože díky!

Vincent:
(Vyděšeně.) To není možné! …

Zikmund:
To je stoprocentní důkaz, že ti Jahůdka nasadila parohy.

Beatrice:
(Spokojeně.) To se prostě mužům ve tvém věku stává, tatínku. Ale to přece není tvoje vina.

Vincent:
Ne! To je zlatá holka! Ta by mi to nikdy neudělala!

Zikmund:
Tak v tom případě to bylo neposkvrněné početí, ale i tak otcem nejsi…
Beatrice:
Ať je to tak nebo tak, zatím to vypadá velmi nadějně. 

Vincent:
Ničemu nerozumím.

Beatrice:
A teď můžeš s čistou hlavou oslavit své narozeniny.

Vincent:
Moment, moment…

Beatrice:
Tak já letím… Pokud tam nejsem, tak se všichni flákají.

Zikmund:
No jasně, Beo. Budeme tam zanedlouho taky. (Vincentovi.) Tak se oblíkni.

Vincent:
Moment! Ne tak rychle!

Gréta:
A co tě tu drží?

Vincent:
Musím si popovídat s Jahůdkou!

Gréta:
Ona tu je?

Vincent:
Měla za mnou přijít na návštěvu!

Gréta:
A to je podnikavá dívenka!
Zikmund:
A když už s ní budeš mluvit, tak se jí zeptej, kdo je to ten vysoký brunet, co se kolem ní motá…?

Vincent:
Brunet??? Motá???

Zikmund:
Nejsi jediný, kdo si dokáže najmout detektiva!

Vincent:
Jak to? I ty, synu? … Nechal jsi sledovat Jahůdku? Vždyť jsi přece nemohl vědět, že existuje.

Zikmund:
Mizel jsi na celé dny, a tak mě máma poprosila, abych zjistil, co se to s tebou děje. A tak jsem si to nechal zjistit. Sledovali jsme tě, ale detektiv si všimnul, že pokaždé, když se s Jahůdkou rozloučíš, objevuje se u ní ihned brunet ve škodovce Felícii. (To není překladatelova úprava, autor opravdu uvedl tuto značku v originále. Pozn: překladatel.)
Vincent:
To není pravda. Žádám důkazy!

Zikmund:
Mám doma fotografie. Nevzal jsem je s sebou, protože jsem ani v nejmenším netušil, že bych je mohl potřebovat. 

Vincent:
To není možné! Tak ona dala přednost Felícii před mým Volvem?!

Beatrice:
Možná, že má ráda mladší ročníky.

Zikmund:
La vie est dur, le femmes sont cheres, et les enfants facil a faire!

Vincent:
Cože?

Gréta:
Život je těžký, ženy drahé, a udělat děti je tak snadné.

Ve dveřích se objeví Xaver s plastikovou taštičkou s léky.

Xaver:
Na chodbě sedí nějaká uplakaná holka.

Zikmund:
To je Jahůdka!

Xaver:
Jahůdka??

Vincent:
Uplakaná? A proč?

Xaver:
Říká, že patří k dědečkovi do rodiny. To je kec, že?

Vincent:
Jahůdka, to není žádný kec!? Přiveď ji!

Xaver:
Zkoušel jsem to. Stydí se!

Beatrice:
To má proč!

Zikmund:
Přiveď ji sem, Xavi. Čím víc nás tu bude, tím líp!

Vincent:
Tak to ne. Já za ní půjdu sám! Kde sedí?

Xaver:
U hajzlu.

Gréta:
Jak to mluvíš, dítě moje?!

Xaver:
(Opravuje se.) Na chodbě vedle toalety.

Vincent vyskočí z postele, natáhne si župan a vyběhne z pokoje.

Gréta:
Vidíte, jak vyskočil? Je zdravý jako rys!

Beatrice:
To je neskutečné!

Zikmund:
(Kašle.) Poslyšte. Musíme rychle oslavit ty narozeniny, protože od zítřka zahajuji léčbu.
Xaver:
Co se tu děje?

Beatrice:
Táta, tedy tvůj dědeček, se zachoval velmi nepěkně.

Gréta:
Ale Muňo neztratil hlavu! Popadl ty lokny a hned DNA!

Zikmund:
Občas mám takové reflexy.

Xaver:
Pořád vám nerozumím…

Zikmund:
(Beatrici.) Řekni mu to.

Beatrice:
Dědeček nám oznámil, že si udělal mimčo…

Xaver:
Ty vogo! A to je v tomhle věku ještě možný?? Kecáš!

Beatrice:
Jenomže se nakonec ukázalo, že to není jeho, protože táta nechal udělat test DNA!
Xaver:
Opravdu, tati?

Zikmund:
(Skromně.) To nic nebylo…

Beatrice:
A ještě se ukázalo, že si táta na dědečka najal soukromého detektiva.

Gréta:
To už nemělo takovou úroveň!

Xaver:
A když si děda najal detektiva na mě?

Zikmund:
Možná, že to nebylo na úrovni! Ale důležité je, že to bylo korunováno úspěchem.

Gréta:
Já se mu nedivím. Děda má na Muňu pifku!

Beatrice:
A Muňa zase na dědka!

Gréta:
To je bláznivé.

Beatrice:
A dědičné. Ráda bych věděla, na koho sis najal detektiva ty, Xavi?

Xaver:
Musím se nad tím ještě zamyslet.

Gréta:
Ale Vítek dostal za vyučenou. Co si vlastně myslel? Že ho ta Jahůdka miluje? Mládí má své potřeby.

Beatrice:
(Zikmundovi.) A kdy jsi stihnul udělat ten test?

Zikmund:
Hned, jak jsem našel ten pytlík s pramínkem vlasů… Paní doktorka Majerová mi pomohla. Stálo to sedm tisíc dvě stě, ale vyplatilo se to.

Xaver:
Ty jsi borec, tati!

Zikmund:
Děkan, synu. 

Xaver:
Ale ta Jahůdka je nějaká divná…

Zikmund:
Že se jí vůbec chtělo…? Jak to asi spolu… Nedokážu si to představit.

Xaver:
Vždyť to říkám. Divná.

Beatrice:
Je mu sedmdesát, jí pětadvacet…

Gréta:
Rekord stejně nepřekonali.

V tom okamžiku se vrací do pokoje Vincent. Je velmi zamyšlený. Sedá si na postel. Za ním se

objevuje znepokojená Anna.

Anna:
Je všechno v pořádku?

Vincent:
Všechno ne. Jmenuje se Claudius. 
Anna:
Kdo?

Vincent:
Moje dívka se mi přiznala, že to byl Claudius.

Anna:
Claudius?

Vincent:
Její bývalý…

Gréta:
Aha! Cherche la femme…! 

Vincent:
Rozdali si to jenom jednou. Jako vzpomínku na staré časy.

Beatrice:
Stačí kapka, už to capká. Samozřejmě jenom, když jsi mladý, to se rozumí.
Vincent:
Kdyby mi to řekla hned, tak bych jí odpustil! … Ale takhle? … Když už jsem se radoval z otcovství!

Zikmund:
Ano. To je neodpustitelné.

Vincent:
A co bude s Ludvíčkem? Kdo ho vychová?

Zikmund:
Proč tě to tak zajímá? Svého tátu přece má! Claudia!

Vincent:
Za všechno může ten playboy Claudius!

Zikmund:
Tak dobře, tati! Ale teď honem! Obleč se a jedeme!

Anna:
Propouštěcí zprávu máte připravenou u sestry.

Gréta:
Děkujeme vám, paní doktorko, že jste nám tak pomohla…

Anna:
Není zač. Proto tu jsem. Abych léčila pacienty.

Beatrice:
Mamince jde především o ten test.
Anna:
Aha, tak o ten test. (Po chvíli.) A o jaký?

Gréta:
Test DNA.

Beatrice:
Na potvrzení otcovství.

Anna:
Tomu nerozumím. Test DNA?

Gréta:
Za sedm tisíc dvě stě.

Anna:
No, ta cena více méně sedí, ale co je s ním?

Gréta:
Díky tomu víme, že Claudius je Ludvíčkův táta. Ludvíček je Jahůdčin syn.
Anna:
Někdo z vás si potřebuje udělat test na otcovství?

Gréta:
(Ukazuje na Zikmunda.) Můj syn ho už nechal udělat…

Anna:
Ale kdy? Na provedení testu je potřeba minimálně osmačtyřicet hodin.

Gréta:
Jak to? Nerozumím…

Zikmund:
Tady není čemu rozumět.

Beatrice:
Mně se taky zdálo, že ten test proběhl příliš rychle, ale když to tak dobře dopadlo…

Vincent, Gréta, Beatrice i Xaver se na Zikmunda tázavě podívají.

Zikmund:
(Za chvíli.) Co se tak na mě díváte? Blufoval jsem.
Vincent:
Blufoval??

Zikmund:
Blufoval! Nikdy jsi nehrál poker?

Vincent:
Poker? S DNA nejsou žerty.

Zikmund:
Blufoval jsem nejenom s tou DNA.

Vincent:
A s čím ještě?

Zikmund:
S tím detektivem jsem blufoval taky.
Gréta:
S detektivem taky??

Zikmund:
Nikoho jsem si nenajal.

Gréta:
No, a Claudius?

Zikmund:
Claudius? Ten je očividně pravdivý.

Vincent:
Jahůdka mi to řekla… přiznala se!

Zikmund:
No právě. Sama se přiznala.

Vincent:
I když nebyl žádný detektiv? …

Zikmund:
O to právě při blufování chodí… Předstírat, že máš převahu. Způsobit, že protivník, v tomto případě Jahůdka, vyměkne a vzdá se.

Xaver:
Ty seš dvojnásobnej borec, tati!

Zikmund:
Dvakrát děkan, synu!

Všichni chvíli mlčí.

Vincent:
Nechám se spálit. Po smrti. Nechte mě spálit.

Gréta:
Tak dobře. Uděláme to z čistě estetických důvodů.

Vincent:
Slibte mi to!

Zikmund:
Slibujeme. Necháme tě jednou spálit, ale pod podmínkou, že dneska přijdeš na tu oslavu.

Vincent:
S takovými věcmi se nežertuje!

Zikmund:
A s kterými ano?

Vincent:
V těchhle ne!

Xaver:
A víte, že je možné nechat někoho spálit a potom z jeho popelu vyrobit diamant?

Gréta:
Něco jako briliant?

Zikmund:
A to není jedno a to samé?

Xaver:
Je na to potřeba půl kilogramu popele.

Vincent:
Jakého?

Xaver:
Lidského. Průměrně zůstane po každém tak dva a půl kilogramu.

Gréta:
Stačilo by to na pět diamantů!

Zikmund:
A z čeho se skládá ten prach?

Xaver:
Osmdesát procent obsahu je potaš a vápno. To se od zbytku oddělí, to znamená od uhlíku. Ten uhlík se potom zahřeje na teplotu jeden tisíc sedm set stupňů. Při spalování v tak vysoké teplotě vzniká grafit, a potom díky zpracování v extrémně vysokých teplotách a při vysokém tlaku vzniká z grafitu diamant – nejtrvalejší a nejtvrdší forma uhlíku.  

Gréta:
Jak to všechno víš?

Xaver:
Jak? Z internetu!

Zikmund:
Takže tam dodáš nebožtíka a pak si vyzvedneš diamant?

Xaver:
To nejde tak rychle. Je na to potřeba tak šest až osm týdnů. 

Zikmund:
To je dlouho.

Xaver:
V porovnání s tisícem let, které potřebuje příroda na pravý diamant?

Beatrice:
To není tak dlouho. To je opravdu zajímavé.

Xaver:
A takový diamant velikosti třešňové pecky je potom zelený… nebo modrý. Ne! Zelený je, když se spálí zvíře. Ten z člověka je modrý.

Beatrice:
Krásná barva!

Zikmund:
U nás to už dělají taky?

Xaver:
Četl jsem, že to dělá nějaká firma ve Švýcarsku.

Gréta:
A je to drahé?

Xaver:
V korunách? Tak od šedesáti do tří set tisíc.

Vincent:
To je pálka!

Gréta:
Drahé?! A pohřeb je levnější? A pak se ještě musí sehnat mramor na pomník?

Beatrice:
A ten diamant se pak dá upravit a nosit jako náhrdelník nebo prstýnek. (Zikmundovi.) Chtěl bys, abych tě nosila?

Zikmund:
(Náhle se vyleká.) Proč ty mě? Co když já tebe?

Gréta:
A možná, že si Xaver nechá upravit vás oba a bude vás nosit v čelence místo bedrunky?

Zikmund:
(Pořád vylekaně.) A proč by nás měl Xaver nechat upravovat?

Beatrice:
Maminko, dej pokoj! Ještě by nás ztratil! Je takový roztržitý!
Xaver:
Já a roztržitý?

Vincent:
Tak dobře, vnoučku! Vidím, že se v tom vyznáš. Nech ze mě udělat briliant a ten dej potom Jahůdce, ať si ho upraví.

Xaver:
A za co, dědečku? Kde na to vezmu?

Vincent: 
Já ti na to dám. Něco jsem si našetřil.

Gréta:
Kolik?!

Beatrice:
Tak ty by ses chtěl nechat dát Jahůdce? Tatínek se už asi úplně zbláznil?! Chceš jí dát diamanty za to, že z tebe udělala paroháče?
Vincent:
(Smutně.) Zapomněl jsem.

Gréta:
Ale možná, že bych tě mohla nosit já?

Vincent:
Ty? A proč zrovna ty?

Gréta:
Protože jsem byla a vlastně pořád ještě jsem tvou ženou.

Vincent:
To ještě není důvod!

Gréta:
Kdyby ses jako diamant povedl, tak bych tě nosila na krku.

Vincent:
Jen přes mou mrtvolu!

Gréta:
O tom právě mluvím!

Vincent:
Ale já nechci na někom viset!

Xaver:

Ale proč? Kdyby z tebe, dědečku, udělali nějaký krásný briliant, tak by to za zamyšlení stálo. „Každý by měl mít nějaký briliant!“ to je ten slogan z Fashion TV.
Beatrice:
A když ne máma, tak bych možná mohla já? Ladil bys mi jako doplněk s barvou mých očí.

Zikmund:
Vy jste se už asi všichni zbláznili. A paní doktorka nás poslouchá!

Anna:
Mě si vůbec nevšímejte. My lékaři toho zaslechneme…

Vincent:
(Beatrici.) Ale ty bys mě určitě nenosila!

Beatrice:
A proč myslíš, tatínku? Zůstal bys tu s námi jako vzácná rodinná památka!?
Vincent:
Žádnou rodinu už nemám!

Zikmund:
Jenom Jahůdku!

Vincent:
(Pláče.) Ty jsi ale cynický, Zikmunde!

Zikmund:
Ano! Jsem cynický! Říkáte mi to už celý den! A já mám chuť koupat se ve svém cynismu uprostřed oceánu vašeho idealismu!

Xaver:
To je dost dobrá představa!
Gréta:
Xavi! Ziki! Tak jsem vás přece nevychovala!

Xaver:
Babičko, ty jsi mě opravdu nevychovala!

Gréta:
Ty ses nedal vychovat!

Beatrice:
Jestli chceš, tatínku, abychom tě i nadále považovali za člena naší rodiny, tak s námi půjdeš na oslavu tvých narozenin. Stálo to všechno strašné peníze.

Vincent:
Peníze, kapitalismus… Má dáti, dal, umíte jenom počítat!
Anna:
Tak, já vás už opustím.

Zikmund:
Moment! Počkejte ještě chvilku! Dovolte mi, abychom vás pozvali taky! Souhlasíš, tati!

Anna:
Mně??? Ale já přece do rodiny nepatřím…
 

Vincent:
(Náhle ožije.) No… Paní doktorko, vás bych pozval opravdu rád. Pokud budete souhlasit, tak se tam vypravím i já…

Zikmund:
Chtěli bychom vám poděkovat. Díky vám jsme opět získali otce v té nejlepší formě.

Beatrice:
Samozřejmě, pokud máte čas?

Anna:
Ale já nevím, nevím…

Gréta:
Nerozmýšlejte se a pojďte… Možná, že žádné příští narozeniny už nebudou.
Vincent:
Vy mi ale dáváte kapky! Tak dobře, půjdu s vámi. Ale už se nechci nechat spálit. Dejte mě pochovat normálně do hlíny.

Gréta:
Na takové rozhodování máš, Vítku, ještě času dost.

Vincent:
Člověk se musí připravit včas.

Beatrice:
O to se, tatínku, starat nemusíš.
Xaver:
Možná, že za nějakou dobu bude to vypalování briliantů daleko levnější?

Zikmund:
Stejně uděláme to, co uznáme za vhodné.

Vincent:
Tak to ne!

Zikmund:
Chceš se vsadit?!

Xaver:
Z prachu jsi povstal a v diamant se obrátíš…

Opona začíná pomalu padat dolů, i když rodinná diskuse vesele pokračuje.

Gréta:
Copak z nás zůstane jenom popel a chaos, který se za divoké bouře propadne do propasti? …

Zikmund:
Tak to jsem věděl, že to řekneš! Věděl jsem to!

Gréta:
… a na dně popela zůstane zlatavý diamant…
Beatrice:
Zlatavý? Diamanty nejsou zlaté. Možná stříbřité?

Xaver:
Zářící.

Beatrice:
Co? Zářící?

Xaver:
Zářící jako hvězda. Učil jsem se to včera k maturitě.

Gréta:
Tak dobře… a když tedy… zůstane na dně popela zářící diamant, tak věčnost zvítězí…

Zikmund:
Vidím, že jsi spokojená, mami? A po té oslavě budete zase bydlet spolu, že?

Diskuse stále trvá, i když opona definitivně spadne.

K O N E C
Autor v rukopise uvádí, že hru dokončil 29. června 2009 v 17:46. (Poslední úpravy rukopisu

byly ukončeny 21. listopadu v 18:32.)
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